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ZHRNUTIE 


Tato prirucka obsahuje informacie o sucastiach, sietovom pripojeni, sprave napajania, zabezpeceni, zalohovani a 
podobne. 
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Bluetooth je ochranna znamka prislusného 
vlastnika a spolocnost HP Inc. ju pouziva na 
zaklade licencie. Intel, Celeron, Pentium a 
Thunderbolt su ochranné znamky spolocnosti 
Intel Corporation alebo jej dcérskych 
spolocnosti v USA a/alebo dalsich krajinach. 
Windows je registrovana ochranna znamka 
alebo ochranna znamka spolotnosti Microsoft 
Corporation v Spojenych Statoch a dalsich 
krajinach. USB Type-C® a USB-C® su 
registrované ochranné znamky USB 
Implementers Forum. DisplayPort™ a logo 
DisplayPort™ su ochranné znamky, ktoré 
vlastni spolocnost Video Electronics Standards 
Association (VESA) v USA a dalsich krajinach. 
Miracast® je registrovana ochranna znamka 
zdruzenia Wi-Fi Alliance. 


Informacie uvedené v tomto dokumente sa 
m6zu zmenit bez predchadzajuceho 
upozornenia. Jediné zaruky na produkty a 
sluzby spolocnosti HP su uvedené vo 
vyhlaseniach 0 vyslovnej zaruke, ktoré sa 
poskytuju spolu s takymito produktmi a 
sluzbami. Ziadne informacie uvedené v tomto 
dokumente nemozno povazovat za dodatotnu 
zaruku. Spolocnost HP nie je zodpovedna za 
technické ani redakéné chyby Ci opomenutia v 
tejto prirucke. 


Prvé vydanie: februar 2021 


Kataldgové Cislo dokumentu: M41506-231 


Poznamka k produktu 


Tato prirucka opisuje funkcie, ktoré obsahuje 
vacsina produktov. Niektoré funkcie nemusia 
byt vo vasom pocitati k dispozicii. 


Nie vSetky funkcie su dostupné vo vSetkych 
vydaniach alebo verziach systému Windows. 
Systémy m6zu na vyuzivanie vsetkych funkcii 
systému Windows vyzadovat inovovany alebo 
samostatne zakupeny hardvér, ovladace, 
softvér alebo aktualizaciu systému BIOS. 
Systém Windows 10 sa aktualizuje 
automaticky, tato moznost je vzdy povolena. 
Poskytovatel internetovych sluzieb si za to 
m6ze uctovat poplatky a na aktualizacie sa 
casom mé6zu vztahovat dalsie poziadavky. 
Podrobnosti najdete na webovej lokalite 
http://www.microsoft.com. 





Najnovsie pouZzivatelské prirucky najdete na 
lokalite http://www.hp.com/support. 
Postupujte podla pokynov a vyhladajte svoj 
produkt. Napokon vyberte polozku Manuals 
(Prirucky). 





Podmienky pouzZivania softvéru 


Instalaciou, kopirovanim, prevzatim alebo inym 
pouzivanim lubovolného softvérového 
produktu predinstalovaného v tomto pocitaci 
vyjadrujete svoj suhlas s tym, ze budete 
dodrziavat podmienky licen¢nej zmluvy 
koncového pouzivatela (EULA) od 

spolocnosti HP. Ak s tymito licentnymi 
podmienkami nesuhlasite, do 14 dni vratte cely 
nepouzity produkt (hardvér a softvér) 

a poziadajte o Uplnd refundaciu. Na tuto jedinu 
formu nahrady sa vztahuju podmienky 
refundacie vasho predajcu. 


Ak potrebujete akékolvek dalsie informacie 
alebo chcete poziadat o up|nu refundaciu ceny 
pocitaca, obratte sa na svojho predajcu. 


BezpeCcnostné varovanie 


Znizte moznost Urazov spdsobenych teplom alebo prehrievania pocitaca podla uvedenych postupov. 





ZA VAROVANIE! Ak chcete znizit riziko zranenia spdsobeného teplom alebo prehriatia pocitaca, nedavajte si 
pocita¢ priamo na stehna ani neblokujte jeho vetracie otvory. Pocita¢ pouZivajte len na tvrdom a rovnom 
povrchu. Prudeniu vzduchu nesmt branit ziadne predmety s tvrdym povrchom, napriklad volitelna tlaciaren v 
blizkosti pocita¢a, ani predmety s makkym povrchom, napriklad vankuse, prikryvky alebo odev. Pocas 
prevadzky takisto zabrante kontaktu pokozky alebo predmetov s makkym povrchom, napriklad vankuSov, 
prikryvok alebo odevov, so sietovym napajacim adaptérom. PoCita¢ a sietovy napajaci adaptér vyhovuju 
teplotnym limitom pre povrchy, s ktorymi prichadza pouzivatel do styku. Uvedené teplotné limity definuju 
platné bezpetnostné normy. 





iv Bezpecnostné varovanie 


Nastavenie konfiguracie procesora (len vybrané produkty) 


Délezité informacie o konfiguraciach procesora. 





( DGLEZITE: Vybrané produkty sti konfigurované s procesorom radu Intel® Pentium® N35xx/N37xx alebo 
procesorom radu Celeron® N28xx/N29xx/N30xx/N31xx a operacnym systémom Windows®. Ak je pocitaé 
konfigurovany sp6sobom uvedenym vysSie, v tychto modeloch nemente nastavenie konfiguracie 
procesora v sibore msconfig.exe zo 4 alebo 2 procesorov na 1 procesor. Ak to urobite, pocita¢ sa nebude 
restartovat. Na obnovenie nastavenia od vyrobcu budete musiet obnovit vyrobné nastavenie. 
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1 Uvodné informacie 


Tento pocita¢ je vykonnym nastrojom urcenym na zlepSenie prace a zabavy. 


V tejto kapitole najdete informacie o spravnom pouZivani po instalacii pocitaca, o tom, ako pocitac pouZzivat 
na zabavu, a o dalsich zdrojoch spolocnosti HP. 


Osvedcené postupy 


Po inStalacii a registracii pocitata odporucame vykonat nasledujuice kroky s cielom vyuzit vase inteligentné 
investicie Co najucinnejsie: 


Zalohujte pevny disk vytvorenim obnovovacich médii. Pozrite si Cast Zalohovanie a obnovenie 
na strane 55. 





Pripojte sa ku kablovej alebo bezdrétovej sieti (ak eSte nie ste pripojeni). Podrobné informacie najdete v 
casti Pripojenie k sieti na strane 16. 





Oboznamte sa s hardvérom a softvérom potitaéa. Dalsie informacie najdete v casti Oboznamenie sa 
Ss pocitacom na strane 3 alebo Zabava s multimedialnymi funkciami na strane 20. 








Aktualizujte alebo si zakupte antivirusovy softvér. Pozrite si Cast Pouzivanie antivirusového softvéru 
na strane 44. 





Pristup k aplikacii HP Support Assistant — ak potrebujete rychlu podporu online, otvorte aplikaciu HP 
Support Assistant (len vybrané produkty). Aplikacia HP Support Assistant optimalizuje vykon pocitaca a 
riesi problemy pomocou najnovsich aktualizacii softvéru, diagnostickych nastrojov a sprievodnej 
pomoci. Do vyhladavacieho pola na paneli uloh zadajte vyraz support a vyberte polozku HP Support 
Assistant. Potom vyberte polozku Podpora. 


Dalsie zdroje informacii od spolocnosti HP 


Zdroje poskytujuice podrobné informacie o produkte, postupoch a omnoho viac najdete v tejto tabulke. 


Tabul'ka 1-1 Dal&ie informacie 





Zdroj informacii Obsah 
Instala¢éné pokyny e  Prehlad instalacie a funkcii pocita¢a 
Podpora spolot¢nosti HP e Konverzacia online s technikom spolotnosti HP 


Ak potrebujete podporu spoloénosti HP, navstivte stranku e  Telefénne Cisla oddeleni technickej podpory 
http://www.hp.com/support a podla pokynov vyhladajte 





e _ Videa o nahradnych sti¢astiach (len vybrané produkty) 


svoj produkt. 
—alebo- e —-Priruéky Udrzby a servisu 
Do vyhladavacieho pola na paneli uloh zadajte vyraz e __Lokality servisnych stredisk spolocnosti HP 


support avyberte polozku HP Support Assistant. Potom 
vyberte polozku Podpora. 


—alebo- 


Vo vyhladavacom poli na paneli Uloh vyberte ikonu 
otaznika. Potom vyberte polozku Podpora. 
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Tabulka 1-1 Dalgie informacie (pokratovanie) 





Zdroj informacii 


Prirucka bezpecnosti a pohodlnej obsluhy 


Pristup k tejto prirucke: 


A Do vyhladavacieho pola na paneli Uloh napiste vyraz 
Dokumentacia HP avyberte polozku 
Dokumentacia HP. 


—alebo— 


A Prejdite na lokalitu http://www.hp.com/ergo. 





DOLEZITE: Pristup k najnovSej verzii pouzivatelskej 
prirucky vyzaduje pripojenie na internet. 


Regulacné, bezpecnostné a environmentdlne upozornenia 


Pristup k tomuto dokumentu: 


A Dovyhladavacieho pola na paneli Uloh napiste vyraz 
Dokumentacia HP avyberte polozku 
Dokumentacia HP. 


Obsah 


e Spravne nastavenie pracovnej stanice 


e  Pokyny tykajuce sa polohy tela a pracovnych navykov, vdaka 
ktorym sa zvysi pohodlie a znizi riziko poranenia 


e —_ Informacie tykajuice sa bezpetnosti pri pracis elektrickymi 
a mechanickymi sucastami 


e _ Délezité regula¢né upozornenia vratane informacii tykajucich sa 
spravngj likvidacie batérii (v pripade potreby). 





Obmedzenda zdruka* 
Pristup k tomuto dokumentu: 


A Dovyhladavacieho pola na paneli Uloh napiste vyraz 
Dokumentacia HP avyberte polozku 
Dokumentacia HP. 


—alebo— 


A  Prejdite na lokalitu hitp://www.hp.com/go/ 
orderdocuments. 





DOLEZITE: Pristup k najnovSej verzii pouzivatelskej 
prirucky vyzaduje pripojenie na internet. 


e  Specifické informacie o zaruke na tento pocitaé 





*Obmedzenu zaruku spolocnosti HP najdete v pouzivatelskych priru¢kach vo vaSom produkte alebo na disku CD/DVD, ktory je prilozeny 
v Skatuli. Spolo¢nost HP méZe v niektorych krajinach alebo regiénoch poskytovat tla¢enu zaruku, ktora je prilozena v Skatuli. 

V krajinach alebo regiénoch, v ktorych sa zaruka nedodava v tlatenom formate, si tla¢ent kdpiu mézete vyziadat na lokalite 
http://www.hp.com/go/orderdocuments. Pri produktoch kupenych v Azii a Tichomori méZete spolocnosti HP napisat na adresu POD, 
PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006. Uved'te nazov produktu, svoje meno, telefonne Cislo a poStovu adresu. 





Kapitola 1 Uvodné informacie 








2 Oboznamenie sas pocitacom 


Pocita¢ je vybaveny vysoko hodnotenymi su¢astami. Tato kapitola obsahuje informacie o sucastiach, ich 
umiestneni a fungovani. 


VyhUadanie hardveéru 


Ak chcete vyhladat informacie 0 vSetkom hardvéri nainstalovanom v poCitaci, do vyhladavacieho pola na 
paneli Wloh napiste vyraz spravca zariadeni apotom vyberte aplikaciu Spraveca zariadeni. 


Informacie o ¢astiach hardvéru systému a Cislo verzie systému BIOS ziskate stlacenim klavesovej skratky fn 
+esc (len vybrané produkty). 


VyhlUadanie softvéru 


Ak chcete zistit, aky softvér je nainstalovany v poCita¢i, kliknite pravym tlacidlom myéi na tlacidlo Start a 
potom vyberte polozku Aplikacie a stiéasti. 


Prava strana 


Identifikujte sucasti na pravej strane pocita¢éa. 























= Sea 
6 400 
Oe) © 


Tabulka 2-1 Sdéasti na pravej strane aich opisy 





Suéast Popis 
(1) Citat pamatovych kariet Cita volitelné pamatove karty, ktoré umoZfuju ukladat, 
S D spravovat a zdielat informacie alebo k nim ziskavat pristup. 


Vlozenie karty: 
1. Kartu drzte otocenu Stitkom nahor as konektormi 
smerujucimi k pocitacu. 


2. Vlozte kartu do citata pamatovych kariet a potom na hu 
zatla¢ajte, kym nezapadne na miesto. 


Vybratie karty: 


A Zatlacte na kartu a potom ju vytiahnite z citata 
Ppamatovych kariet. 
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Tabul'ka 2-1 Sdéastina pravej strane a ich opisy (pokra¢ovanie) 





Suéast Popis 
(2) Porty USB SuperSpeed (2) Sluzia na pripojenie zariadenia USB, poskytuju vysokorychlostny 
ss prenos Udajov a (pre vybrané produkty) nabijaju malé zariadenia 


(napr. smartfén), aj ked' je pocitac zapnuty alebo v rezime 
spanku. 


POZNAMKA: Pri nabijani malého externého zariadenia 
pouzivajte Standardny nabijaci kabel USB Type-A alebo adaptér 
kabla (kupuje sa samostatne). 





(3) Indikator sietového napajacieho adaptéra a e _Biela farba: sietovy napajaci adaptér je pripojeny a batéria 
batérie je plne nabita. 


e __ Blika jantarova farba: sietovy napajaci adaptér je odpojeny 
a bol dosiahnuty nizky stav nabitia batérie. 


e —_ Jantarova farba: sietovy napajaci adapter je pripojeny 
a batéria sa nabija. 


e _ Nesvieti: batéria sa nenabija. 


POZNAMKA: Ak pripojite suzasne sietovy napajaci adaptér USB 
Type-C a suosovy sietovy napajaci adaptér k pocitacu, rozsvieti 
sa len jeden indikator sietového napajacieho adaptéra a batérie. 
Indikator vedla napajacieho konektora USB Type-C sa rozsvieti, 
ked' je menovity vykon adaptéra Type-C vyssi ako menovity 
vykon suosoveho adaptera. Indikator vedla suosového 
napajacieho konektora zhasne, ked je menovity vykon sietového 
napajacieho adaptéra rovnaky alebo vyS8i ako menovity vykon 
adaptéra Type-C. 


(4) 0 Napajaci konektor Sluzi na pripojenie sietového napajacieho adapteéra. 


POZNAMKA: Niektoré pocita¢e sa méZu dodavat s dvoma 
samostatnymi sietovymi adaptérmi a napajacimi kablami. 
Dbajte na to, aby sa koniec konektora napajacieho kabla 
zhodoval s pristusnym konektorom USB Type-C alebo suosovym 
napajacim konektorom na pocitac¢i. 





Lava strana 


Identifikujte sucasti na lavej strane pocitaca. 

















COO O 


Tabulka 2-2 Sucasti na lavej strane a ich opisy 





Suéast Popis 
(1) Port USB SuperSpeed s funkciou HP Sleep and Sluzi na pripojenie zariadenia USB, poskytuje vysokorychlostny 
SS 4 Charge datovy prenos a nabija malé zariadenia (napr. smartfon), a to aj 


vtedy, ked' je pocita¢ vypnuty. 


Kapitola 2 Oboznamenie sas pocitatom 


Tabul'ka 2-2 Sdéasti na lavej strane a ich opisy (pokraéovanie) 








Suéast Popis 
POZNAMKA:  Prinabijani malého externého zariadenia 
pouZzivajte Standardny nabijaci kabel USB Type-A alebo adaptér 
kabla (kupuje sa samostatne). 
(2) Port HDMI Sluzi na pripojenie volitelného videozariadenia alebo zvukového 
Hom 


zariadenia, napriklad televizora s vysokym rozliSenim, inej 
kompatibilnej digitalnej alebo zvukovej sucasti alebo 
vysokorychlostného zariadenia HDMI. 





Napajaci konektor USB Type-C® a port 
Thunderbolt™ s funkciou HP Sleep and Charge 


(3) Z 


Sluzi na pripojenie sietového napajacieho adaptéra 
s konektorom USB Type-C poskytujucim napajanie pocitacu. Ak 
je to potrebné, nabija batériu pocitaca. 


-a- 


Sluzi na pripojenie zariadenia USB, poskytuje vysokorychlostny 
datovy prenos a nabija malé zariadenia (napr. smartf6n), a to aj 
vtedy, ked'je pocita¢ vypnuty. 


POZNAMKA:  Prinabijani malého externého zariadenia 
pouzivajte Standardny nabijaci kabel alebo adaptér kabla USB 
Type-C (kupuje sa samostatne). 


-a- 


Sluzi na pripojenie zobrazovacieho zariadenia, ktoré je vybavené 
konektorom USB Type-C. Poskytuje vystup DisplayPort™. 


POZNAMKA: Aas pocitat mdZe podporovat aj rozsirujucu 
zakladnu s rozhranim Thunderbolt. 


POZNAMKA: Niektoré pocitate sa méZu dodavat s dvoma 
samostatnymi sietovymi adaptérmi a napajacimi kablami. 
Dbajte na to, aby sa koniec konektora napajacieho kabla 
zhodoval s prislusnym konektorom USB Type-C alebo suosovym 
napajacim konektorom na potcitaCi. 





(4) Indikator sietového napajacieho adaptéra a 
batérie 


e _ Biela farba: sietovy napajaci adaptér je pripojeny a batéria 
je plne nabita. 


e _ Blika jantarova farba: sietovy napajaci adaptér je odpojeny 
a bol dosiahnuty nizky stav nabitia batérie. 


e —_ Jantarova farba: sietovy napajaci adapter je pripojeny 
a batéria sa nabija. 


e —_— Nesvieti: batéria sa nenabija. 


POZNAMKA: Ak pripojite siéasne sietovy napajaci adaptér USB 
Type-C a suosovy sietovy napajaci adaptér k pocitacu, rozsvieti 
sa len jeden indikator sietového napajacieho adaptéra a batérie. 
Indikator vedla napajacieho konektora USB Type-C sa rozsvieti, 
ked' je menovity vykon adaptéra Type-C vyssi ako menovity 
vykon suosového adaptera. Indikator vedla suosového 
napajacieho konektora zhasne, ked’ je menovity vykon sietového 
napajacieho adaptéra rovnaky alebo vySsi ako menovity vykon 
adaptéra Type-C. 





Kombinovany konektor zvukového vystupu 
(sluchadla)/zvukového vstupu (mikrofén) 


(5) fo} 
~ 


Sluzi na pripojenie volitelnych napajanych stereofonnych 
reproduktorov, sluchadiel, sluchadiel do uSi, sluchadiel s 
mikrofénom alebo zvukového kabla televizora. Tiez sluzi na 
pripojenie volitelného mikrofoénu supravy so sluchadlami. Tento 
konektor nepodporuje volitelné samostatné mikrofony. 


Lava strana 
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Tabul'ka 2-2 Sdéasti na l'avej strane a ich opisy (pokracovanie) 


Suéast Popis 


VAROVANIE! Pred nasadenim sluchadiel, sluchadiel do uSsi 
alebo sluchadiel s mikrofénom upravte hlasitost, aby ste znizili 
riziko poranenia. Dalsie bezpecnostné informacie najdete v 
dokumente Regulacné, bezpecnostné a environmentdlne 
upozornenia. 


Pristup k tejto prirucke: 


A Do vyhladavacieho pola na paneli Uloh napiste vyraz 
Dokumentacia HP a vyberte polozku Dokumentacia 
HP. 


POZNAMKA: Ked je ku konektoru pripojené zariadenie, 
reproduktory pocita¢a su vypnuté. 





Obrazovka 


Monitor pocitaca m6ze obsahovat zakladné su¢asti, ako su reproduktory, antény, fotoaparaty a mikrofony. 


Rezim obmedzenia modrého svetla (len vybrané produkty) 


Obrazovka poCitaca sa z vyroby dodava v rezime obmedzenia modrého svetla kvoli vacSiemu pohodliu o¢i a 


bezpecnosti. Rezim obmedzenia modrého svetla tiez automaticky upravuje vyzarovanie modrého svetla, ked'’ 
pouzivate poCcitac v noci alebo na Citanie. 





A VAROVANIE! Ak chcete znizit riziko vazneho zranenia, precitajte si Prirucku bezpecnosti a pohodlnej 
obsluhy. Obsahuje informacie o spravnom nastaveni pocitaca, spravnych polohach tela a zdravotnych 
a pracovnych navykoch pre pouzivatelov pocitacov. Prirucka bezpecnosti a pohodlnej obsluhy obsahuje aj 
délezité informacie tykajuice sa bezpecnosti pri praci s elektrickymi a mechanickymi su¢astami. Prirucka 
bezpeénosti a pohodinej obsluhy je k dispozicii na webovej lokalite http://www.hp.com/ergo. 
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Tabulka 2-3 Su¢asti obrazovky a ich opisy 








Suéast Popis 
(1) Interné mikrofény (2) Sluzia na nahravanie zvuku. 
(2) Kamera Sluzi na videokonverzaciu, nahravanie videa a fotografovanie. 


Informacie 0 pouzivani kamery najdete v ¢asti Pouzivanie kamery 
na strane 20. Niektoré kamery tiez umoznuju prihlasenie do 
systému Windows rozpoznavanim tvare namiesto prihlasenia 
heslom. Dalgie informacie najdete v ¢asti PouZivanie funkcie 
Windows Hello (len vybrané produkty) na strane 43. 





POZNAMKA: Funkcie kamery sa ligia v zavislosti od jej hardvéru a 
softvéru nainstalovaného v produkte. 





(3) Indikator kamery Svietia: kamera sa pouZziva. 





(4) Antény siete WLAN* Vysielajd a prijimaju bezdrétové signaly a komunikuju 
s bezdrétovymi lokalnymi sietami (WLAN). 





*Antény nie su z vonkajsej strany pocitagéa viditelné. V tesnej blizkosti antén sa nesmu nachadzat ziadne prekazky, aby sa dosiahlo 
optimalne Sirenie signalu. 


Regulatné upozornenia pre bezdrétoveé zariadenia najdete v Casti prirucky Regulacné, bezpecnostné a environmentdlne upozornenia 
platnej pre vasu krajinu/oblast. 
Pristup k tejto prirucke: 


A Do vyhladavacieho pola na paneli Uloh napiste vyraz Dokumentacia HP a vyberte polozku Dokumentacia HP. 





Oblast klavesnice 
Klavesnice sa mézu LiSit v zavislosti od jazyka. 


Nastavenia a sucasti zariadenia TouchPad 


Informacie o nastaveniach a sti¢astiach zariadenia TouchPad 


Nastavenia zariadenia TouchPad 


Zistite, ako upravit nastavenia zariadenia TouchPad. 


Uprava nastaveni zariadenia TouchPad 
Ak chcete upravit nastavenia a gesta zariadenia TouchPad, pouzite tento postup. 


1. Dovyhladavacieho pola na paneli Uloh napiste vyraz nastavenia zariadenia TouchPada 
stlacte klaves enter. 


2. Vyberte nastavenie. 


Zapnutie zariadenia TouchPad 


Ak chcete zapnut zariadenie TouchPad, postupujte podla tychto krokov. 


Oblast klavesnice 
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1. Do vyhladavacieho pola na paneli tloh napiste vyraz nastavenia zariadenia TouchPada 
stlacte klaves enter. 


2. Pomocou externej mySi kliknite na tlacidlo Touchpad. 


Ak nepouZivate externu my5, opakovane stlacajte klaves Tab, az kym sa ukazovatel nebude nachadzat 
na tlacidle TouchPad. Potom tlacidlo vyberte stlacenim medzernika. 


Suéasti zariadenia TouchPad 


Identifikujte sucasti zariadenia TouchPad. 


JWLIUWILILIWI 
ILL 
JL CII 








Tabulka 2-4 Sucasti zariadenia TouchPad a ich opisy 





Suéast Popis 
(1) Z6na zariadenia TouchPad Citanim gest prstami postiva ukazovatel alebo aktivuje polozky 


na obrazovke. 


POZNAMKA: _ Daléie informacie najdete v ¢asti Pouzivanie 
zariadenia TouchPad a gest na dotykovej obrazovke 
na strane 26. 














(2) Lavé tlacidlo zariadenia TouchPad Plni rovnakd funkciu ako lavé tlacidlo externej mysi. 
(3) Pravé tlacidlo zariadenia TouchPad Plni rovnakd funkciu ako pravé tlacidlo externej mysi. 
Indikatory 


Identifikujte indikatory na poCcitaci. 
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Tabulka 2-5 Indikatory a ich opisy 

















Suéast Popis 
(1) Indikator funkcie caps lock Svietia: funkcia caps lock je zapnuta, cim sa vSetky klavesy 
prepnu na velké pismena. 
(2) Indikator stlmenia hlasitosti e —_ Svietia: zvuk pocitaca je vypnuty. 
4 9 e —— Nesvieti: zvuk pocitaga je zapnuty. 
(3) 0 Indikator stlmenia hlasitosti mikrofonu e —_ Svietia: mikrofén je vypnuty. 
= © e —_ Nesvieti: mikrofén je zapnuty. 
(4) Indikator ochrany sukromia kamery e —_- Svieti. kamera je vypnuta. 
ZB e _ Nesvieti. kamera je zapnuta. 
(5) | Indikator napajania e _ Svietia: pocita¢ je zapnuty. 
© e _Blika (len vybrané produkty): pocitac je v rezime spanku, 
ktory je rezimom uspory energie. V pocitaci sa vypne 
napajanie obrazovky aj dalsich nepotrebnych suéasti. 
e —_ Nesvieti: v zavislosti od modelu poCitaca je pocitac 





vypnuty, v rezime dlhodobého spanku alebo v rezime 
spanku. Dlhodoby spanok je rezim uspory energie, potas 
ktorého sa vyuziva minimalne mnozstvo energie. 


Tlacidlo, vetracie otvory a snimac odtlaCckov prstov 


Identifikujte tlacidlo, vetracie otvory a snimac odtlackov prstov na pocitaci. 


Oblast klavesnice 
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Snimace odtlackov prstov, ktoré umoznuju prihlasenie pomocou odtlackov prstov, sa m6zu nachadzat na 
zariadeni TouchPad, na bocnom paneli pocitaca alebo na vrchnom kryte pod klavesnicou. 


Tabulka 2-6 Tlacidlo, vetracie otvory, snimat odtlackov prstov a ich opisy 





Suéast 


(1) Vetracie otvory 


Popis 
Umoznuju pridenie vzduchu na chladenie vnutornych sucasti. 


POZNAMKA: Ventilator pocitata sa spuéta automaticky, aby 
chladil vnutorné siéasti a zabranoval prehriatiu. Je normalne, ze 
sa interny ventilator pocas beznych operacii striedavo zapina 

a vypina. 





(2) (!) Tla¢idlo napajania 


Kapitola 2 Oboznamenie sas pocitatom 


e _ Ked'je pocita¢ vypnuty, kratkym stlacenim tohto tlacidla 
ho zapnete. 


e  Ked'je pocita¢ zapnuty, kratkym stlacenim tohto tlacidla 
aktivujete rezim spanku. 


e _ Ked'je pocita¢ v stave spanku, kratkym stlacenim tohto 
tlacidla ukon¢ite rezim spanku (len vybrané produkty). 


e _ Ked'je pogita¢ v rezime dlhodobého spanku, kratkym 
stlacenim tohto tlacidla ukon¢ite rezim dlhodobého 
spanku. 


DOLEZITE: Stlacenie a podrZanie tlatidla napajania spdsobi 
stratu neulozenych udajov. 


Ak pofita¢ prestal reagovat a postupy vypinania nefunguju, 
mdzete ho vypnut stlacenim a podrzanim tla¢idla napajania 
aspon na 10 sekund. 


Dalgie informacie o nastaveniach napajania najdete v 
moznostiach napajania: 


Tabul'ka 2-6 Tlatidlo, vetracie otvory, snima¢ odtlackov prstov a ich opisy (pokracovanie) 





Suéast Popis 


A Kliknite pravym tlacidlom na ikonu Napajanie I} a 


potom vyberte polozku MoZnosti napajania. 





Snimaé odtlackov prstov Umozhuje pouzit odtla¢ky prstov namiesto hesla na prihlasenie 


— 
"n~x : . 
GY sa do systému Windows. 


A __ Dotknite sa prstom snima¢a odtlackov prstov. Podrobnosti 
najdete v Casti PouZivanie funkcie Windows Hello (len 
vybrané produkty) na strane 43. 


(3) 








DOLEZITE: Pri registracii odtla¢ku prsta sa uistite, Ze 
snima¢ odtlackov prstov zaregistroval vSetky strany prsta, 
aby sa zabranilo problémom pri prihlaseni pomocou 
odtlackov prstov. 





Specialne klavesy 


Identifikujte Specialne klavesy. 
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Tabulka 2-7 Specialne klavesy a ich opisy 



























































Suéast Popis 

(1) Klaves esc Po stlaceni v kombinacii s klavesom fn zobrazuje systémove 
informacie. 

(2) Klaves fn V kombinacii s dalim klavesom sluzi na vykonavanie urcitych 
funkcii. 

(3) Klaves s logom Windows Otvara ponuku Start. 


POZNAMKA: Opatovnym stlaéenim klavesu s logom Windows 
zatvorite ponuku Start. 





(4) Funkéné klavesy Sluzia na vykonavanie Casto pouzivanych systémovych funkcii 
definovanych symbolmi ikon na funkénych klavesoch f1 az f12. 
Pozrite si Cast Funktné klavesy na strane 12. 








Snimaé odtlackov prstov Umozhuje pouzit odtla¢ky prstov namiesto hesla na prihlasenie 
sa do systému Windows. 


(5) 


S)) 
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Tabul'ka 2-7 Specialne klavesy a ich opisy (pokracovanie) 





Suéast Popis 


A _ Dotknite sa prstom snimaéa odtlackov prstov. Podrobnosti 
najdete v casti PouZivanie funkcie Windows Hello (len 
vybrané produkty) na strane 43. 








DOLEZITE: Pri registracii odtlacku prsta sa uistite, Ze 
snima¢ odtlackov prstov zaregistroval vSetky strany prsta, 
aby sa zabranilo problémom pri prihlaseni pomocou 
odtlackov prstov. 





(6) BZ Klaves na ochranu sukromia kamery Zapina a vypina kameru. 


POZNAMKA: _ Daléie informacie najdete v casti Pouzivanie 
kamery na strane 20. 





(7) | Tlacidlo napajania e _Ked je pocita¢ vypnuty, kratkym stlacenim tohto tlacidla 
( ) ho zapnete. 


e — Ked'je pocita¢ zapnuty, kratkym stlacenim tohto tlacidla 
aktivujete rezim spanku. 


e _ Ked'je pocita¢ v stave spanku, kratkym stlacenim tohto 
tlacidla ukon¢ite rezim spanku (len vybrané produkty). 


e _ Ked je pocita¢ v rezime dlhodobého spanku, kratkym 
stlacenim tohto tlacidla ukon¢ite rezim dlhodobého 
spanku. 


DOLEZITE: Stlacenie a podrZanie tlatidla napajania spdsobi 
stratu neulozenych Udajov. 


Ak po¢ita¢ prestal reagovat a postupy vypinania nefunguju, 
mdzete ho vypnut stla¢enim a podrzanim tlaCcidla napajania 
aspon na 10 sekund. 


Dalgie informacie o nastaveniach napajania najdete v 
moznostiach napajania: 


A Kliknite pravym tlacidlom mySi na ikonu Napajanie [_]} 


a vyberte polozku MoZnosti napajania. 





(8) Klaves num |k Sluzi na prepinanie medzi naviga¢nymi a numerickymi funkciami 
Standardnej numerickej klavesnice. 





(9) Standardna numericka klavesnica Samostatna klavesnica napravo od abecedngj klavesnice. Po 
stlaceni klavesu num Lk mozno integrovand klavesnicu pouzivat 
ako externd numerickd klavesnicu. 


POZNAMKA: Akje funkcia klavesnice aktivna pri vypnuti 
pocitaca, pri jeho opatovnom zapnuti sa obnovi. 





Funkcné klavesy 


Identifikujte funkéné klavesy. 


Funkéné klavesy slizia na vykonavanie Casto pouzivanych systémovych funkcii definovanych symbolmi ikon 
na klavesoch f1 az f12. Funkéné klavesy sa liSia v zavislosti od pocitaca. 


A Akchcete pouzit funkény klaves, stlacte a podrzte prislusny klaves. 





6 POZNAMKA: Naniektorych produktoch musite stlacit klaves fn v kombinacii s fFunkénym klavesom. 
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Tabulka 2-8 Funkéné klavesy a ich opisy 














Ikona Popis 
) Sluzi na otvorenie webovej stranky ,,Ako ziskat pomoc v systéme Windows 10%. 
a 
xt Podrzanim tohto klavesu postupne znizujete jas obrazovky. 
“8: 
' 
Al, Podrzanim tohto klavesu postupne zvySujete jas obrazovky. 
—e-— 
4 I N 
ae, Sluzi na vypnutie alebo zapnutie podsvietenia klavesnice. Na vybranych produktoch mézete upravit jas 
Bs = fi podsvietenia klavesnice. Opakovanym stla¢enim klavesu upravte jas z vysokého (pri prvom spusteni 


pocitaca) na nizky az vypnuty. Po uprave nastavenia podsvietenia klavesnice sa pri kazdom zapnuti pocitaca 
podsvietenie vrati k predchadzajucemu nastaveniu. Po 30 sekundach necinnosti sa podsvietenie klavesnice 
vypne. Ak chcete podsvietenie klavesnice znova zapnut, stla¢te lubovolny klaves alebo tuknite na zariadenie 
TouchPad (len vybrané produkty). Ak chcete Setrit energiou batérie, vypnite tuto funkciu. 





Sluzi na stlmenie alebo obnovenie zvuku reproduktorov. 





Podrzanim tohto klavesu sa postupne znizuje hlasitost reproduktora. 





Podrzanim tohto klavesu postupne zvySujete hlasitost reproduktora. 





Stlmi mikrofon. 





Sluzi na prehravanie predchadzajucej stopy zvukovéeho disku CD alebo predchadzajucej sekcie disku DVD 
alebo BD. 





Spusti, pozastavi prehravanie alebo pokratuje v prehravani zvukového disku CD, disku DVD alebo BD. 





Prehra nasledujucu stopu zvukového disku CD alebo nasledujucu sekciu disku DVD alebo BD. 





Otvara aplikaciu HP Command Center. Tato aplikacia umoznhuje upravit predvolby teploty a chladenia v 
pocitaci. 





Spodna strana 


Identifikujte sucasti na spodnej strane. 


Spodna strana 
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Tabulka 2-9 Sdcastina spodnej strane aich opisy 








Suéast Popis 

(1) Reproduktory (2) Produkujui zvuk. 

(2) Vetraci otvor Umozhuje pridenie vzduchu, ktoré ochladzuje vnitorné 
sucasti. 


POZNAMKA: Ventilator pocitaéa sa spuéta automaticky, 
aby chladil vnutorné suéasti a zabranoval prehriatiu. Je 
normalne, Ze sa interny ventilator pocas beznych operacii 
striedavo zapina a vypina. 





Stitky 
Na Stitkoch prilepenych na pocitaci su uvedené informacie, ktoré mézete potrebovat pri rieSeni problémov so 


systémom alebo pri cestovani s pocitatom do zahranicia. Stitky m6Zu byt papierové alebo vytla¢ené na 
produkte. 





iy DOLEZITE: Stitky opisané v tejto Casti najdete na tychto miestach: na spodnej strane potita¢a, vo vnutri 
pozicie pre batériu, pod servisnym krytom, na zadnej strane obrazovky alebo na spodnej strane stojana 
tabletu. 





e _ Servisny Stitok — obsahuje délezité informacie na identifikaciu pocitaca. Pri kontaktovani sa s oddelenim 
technickej podpory si od vas m6Zu vyziadat sériové Cislo, cislo produktu alebo Ccislo modelu. Tieto 
informacie vyhladajte pred kontaktovanim sa s oddelenim technickej podpory. 


Servisny Stitok sa bude podobat na jeden z nasledujucich prikladov. Riad'te sa obrazkom, ktory sa 
najviac zhoduje so servisnym Stitkom na vasom pocitaci. 
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Tabulka 2-10 Sdéasti servisnych Stitkov 





Su¢ast 


(1) Nazov produktu HP 





(2) — Cislo modelu 





(3) Zaruéna lehota 





(4) ID produktu 





(5) Sériové Gislo 










Th HP Product Name 


ProdID XXXXXXX ———+9® 


SN# XXXXXXXXXX 


Warranty 1y1y0y ——§(-6 


Tabulka 2-11 Sdéasti servisnych Stitkov 





Su¢ast 


(1) Nazov produktu HP 





(2) ID produktu 





(3) — Sériové gislo 





(4) = Zaruéna lehota 





Regulacné Stitky — obsahuju regulacné informacie o pocitaci. 


Stitky s informaciami 0 certifikacii bezdrétovych zariadeni— obsahuju informacie o volitetnych 
bezdr6étovych zariadeniach a schvalovacie znamky krajin/regidnov, pre ktoré boli tieto zariadenia 
schvalené. 


Stitky 


15 





Pripojenie k sieti 


Pocitac m6ézZe s vami cestovat vSade tam, kam sa vyberiete. No dokonca i doma mézete objavovat svet 
a nachadzat informacie na milidnoch webovych lokalit, a to pomocou svojho pocitaca a pripojenia ku kablovej 
alebo k bezdrétovej sieti. Tato kapitola vam poméze spojit sa so svetom. 


Pripojenie k bezdrétovej sieti 


Pocitac m6ze byt vybaveny jednym alebo viacerymi bezdrétovymi zariadeniami. 


e —_ Zariadenie bezdrétovej lokalnej siete (WLAN) — pripaja pocita¢ k bezdrétovym lokalnym sietam (bezne 
oznacovanym aj ako siete Wi-Fi, bezdrétové siete LAN alebo siete WLAN) v kancelariach podnikov, 
domacnostiach aj na verejnych priestranstvach, napriklad na letiskach, v restauraciach, kaviarnach, 
hoteloch a univerzitach. Zariadenie siete WLAN v pocitaci komunikuje s bezdr6tovym smerovacom alebo 
bezdrétovym pristupovym bodom. 


e Modul HP Mobile Broadband — poskytuje bezdrétové pripojenie prostrednictvom bezdrétovej rozlahlej 
siete (WWAN), t. j. v omnoho vacsej oblasti. Operatori mobilnych sieti instaluju zakladhove stanice 
(podobné vysielatom mobilnych telefénov) na velkom uzemi, takze Casto pokryvaju celé Staty Ci krajiny/ 
regiony. 


e —Zariadenie Bluetooth® — sluzi na vytvorenie osobnej siete PAN, ktora umoznuje pripojenie k inym 
zariadeniam Bluetooth, ako st pocitace, telefdny, tlaciarne, sluchadla s mikrofonom, reproduktory a 
fotoaparaty. V sieti PAN kazdé zariadenie komunikuje priamo s inymi zariadeniami a zariadenia musia 
byt relativne blizko pri sebe — zvycajne do 10 metrov (priblizne 33 st6p). 


Pouzivanie ovladacich prvkov bezdrdtovej komunikacie 


Bezdrétove zariadenia v pocitaci mézete ovladat pomocou jednej alebo viacerych funkcii. 


e __ Klaves rezimu Lietadlo (oznacuje sa aj ako tlacidlo bezdrétového rozhrania alebo kldves bezdrétového 
rozhrania) 


e Ovladacie prvky operacného systému 


Klaves rezimu Lietadlo 


Pocitac m6ze mat klaves rezimu Lietadlo, jedno alebo viacero bezdrétovych zariadeni a jeden alebo dva 
indikatory bezdrétového rozhrania. VSetky bezdrétove zariadenia v pocitaci su povolené od vyrobcu. 


Indikator bezdrétového rozhrania signalizuje celkovy stav napajania bezdrétovych zariadeni, nie stav 
jednotlivych zariadeni. 


Ovladacie prvky operatného systému 
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Centrum sieti umoznuje nastavit pripojenie alebo siet, pripojit sa k sieti a diagnostikovat a opravovat 
problémy so sietou. 


Pouzivanie ovladacich prvkov operatného systému: 


Na paneli Uloh kliknite pravym tlacidlom mySi na ikonu stavu siete a potom vyberte polozku Otvorit 
nastavenia siete a internetu. 


—alebo — 


Kapitola 3 Pripojenie k sieti 


Na paneli Uloh vyberte ikonu stavu siete a potom vyberte polozku Nastavenia siete a internetu. 


Pripojenie k sieti WLAN 


Sk6ér nez sa budete méct pripojit k sieti WLAN pomocou tohto postupu, musite najprv nastavit pristup na 
internet. 





Ee POZNAMKA:  Prinastavovani pristupu na internet u vas doma si musite vytvorit konto u poskytovatela 
internetovych sluzieb. Ak si chcete zakupit sluzbu pripojenia na internet a modem, obratte sa na miestneho 
poskytovatela internetovych sluzieb. Poskytovatel internetovych sluzieb vam pomd6ze nastavit modem, 
nainStalovat sietovy kabel na pripojenie bezdrdétového smerovaca k modemu a otestovat sluzbu pripojenia na 
internet. 





1. Uistite sa, Ci je zariadenie siete WLAN zapnuté. 
2. Na paneli dloh vyberte ikonu stavu siete a pripojte sa k jednej z dostupnych sieti. 


Ak je siet WLAN zabezpeCcena, zobrazi sa vyzva na zadanie kédu zabezpecenia. Zadajte kéd a vyberom 
polozky Dalej dokoncite postup pripojenia. 





Eve POZNAMKA: Ak zoznam neobsahuje Ziadne siete WLAN, je mozné, Ze ste mimo dosahu bezdrétového 
smerovaCa alebo pristupového bodu. 


Eze POZNAMKA: Aksanezobrazuje siet WLAN, ku ktorej sa chcete pripojit: 


Na paneli Uloh kliknite pravym tlacidlom mySi na ikonu stavu siete a potom vyberte polozku Otvorit 
nastavenia siete a internetu. 


—alebo — 

Na paneli Uloh vyberte ikonu stavu siete a potom vyberte polozku Nastavenia siete a internetu. 
V casti Zmenit nastavenia siete vyberte moZnost Centrum sieti a zdielania. 

Vyberte polozku Nastavit nové pripojenie alebo siet. 


Zobrazi sa zoznam moznosti, pomocou ktorych mézete manualne vyhladat siet a pripojit sa k nej alebo 
vytvorit nové sietové pripojenie. 





3.  Pripojenie dokonCite podla pokynov na obrazovke. 


Po vytvoreni pripojenia kliknite pravym tlacidlom mysi na ikonu stavu siete na paneli Uloh Uplne vpravo 
a overte nazov a Stav pripojenia. 





Ey POZNAMKA:  Funkény dosah (vzdialenost, na aku sa prenagaju bezdrdtové signaly) zavisi od implementacie 
siete WLAN, vyrobcu smerova€a, ruSenia z inych elektronickych zariadeni alebo stavebnych prekazok, 
napriklad stien alebo podlah. 





PouZivanie modulu HP Mobile Broadband (len vybrané produkty) 


Pocita¢ s modulom HP Mobile Broadband ma zabudovand podporu pre sluzbu mobilného Sirokopasmového 
pripojenia. Tento pocitac vam pri pouziti v sieti mobilného operatora umozni pripojit sa na internet, odoslat e- 
mail alebo sa pripojit na firemnu siet bez potreby pristupovych bodov Wi-Fi. 


Na aktivaciu mobilnej Sirokopasmovej sluzby m6ze byt potrebné Cislo IMEI, cisLo MEID alebo obe Ccisla modulu 
HP Mobile Broadband. Cislo m6éZe byt vytlacené na Stitku umiestnenom na spodnej strane pocita¢a, vo vnutri 
pozicie pre batériu, pod servisnym krytom alebo na zadnej strane obrazovky. 


—alebo—- 
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1. Na paneli Uloh vyberte ikonu stavu siete. 
2. Vyberte polozku Nastavenia siete a internetu. 
3.  V Casti Siet a internet vyberte polozku Mobilné a potom polozku RozSirené moznosti. 


Niektori operatori mobilnych sieti vyZadujd pouzitie karty modulu identity predplatitela (subscriber identity 
module, SIM). Karta SIM obsahuje zakladné informacie o vas, napriklad kdd PIN, ako aj informacie o sieti. 
Niektoré pocitace obsahuju kartu SIM, ktora je predinstalovana. Ak nie je karta SIM predinStalovana, m6éze byt 
sucastou dokumentov k modulu HP Mobile Broadband dodanych s pocitacom alebo ju operator mobilnej siete 
méze poskytovat samostatne. 


Informacie o module HP Mobile Broadband a spésobe aktivacie sluzby u preferovaného operatora mobilnej 
siete najdete v dokumentacii k modulu HP Mobile Broadband dodangj s pocitactom. 


PouZivanie karty eSIM (len vybrané produkty) 


Pocitac m6ze byt vybaveny kartou eSIM. eSIM je programovatelna verzia bezne pouzivanej karty SIM, ktoru 
mézete pouzit na preberanie réznych profilov od vybranych operatorov. 


Karta eSIM umoznuje pripojit sa na internet prostrednictvom mobilného datového pripojenia. Vdaka karte 
eSIM nemusite ziskat kartu SIM od mobilného operatora a mézete rychlo prepinat medzi mobilnymi 
operatormi a datovymi programami. Mézete napriklad mat jeden mobilny datovy program na pracu a iny 
program u iného mobilného operatora na osobné pouzivanie. Ak cestujete, mézete sa pripojit na viacerych 
miestach tak, ze vyhladate mobilnych operatorov s programami v tejto oblasti. 


Karty eSIM mézete implementovat dvoma spdsobmi: 


e __ Cip eSIM mézZe byt vlozeny (eUICC). Prenosny pocitaé potom funguje ako dualna karta SIM —jedna karta 
eUICC a druha Standardna karta micro alebo nano SIM v zasuvke na kartu SIM. Naraz m6ze byt aktivna 
len jedna karta SIM. 


e _Vyberatelna fyzicka karta eSIM je umiestnena v zasuvke na kartu SIM ako Standardna karta micro alebo 
nano SIM, ale karta eSIM sa neobmedzuje len na jedného operatora (fyzicka prazdna karta eSIM). 


Ak sa chcete pripojit na internet pomocou mobilného datového pripojenia, musite pridat profil eSIM. Ak chcete 
pridat profil, spravovat profily kariet SIM a naucit sa pouZzivat kartu eSIM, prejdite na lokalitu 
https://www.support.microsoft.com a do vyhladavacieho pola napiSte text PouzZitie karty eSIM. 





Pouzivanie systému GPS (len vybrané produkty) 


Pocitac m6ze byt vybaveny zariadenim s navigatnym systémom GPS. Satelity navigatného systému GPS 
odosielaju do systémov vybavenych prijimacom GPS informacie o polohe, rychlosti a smere. 


Ak chcete zapnut funkciu GPS, skontrolujte, ci je v nastaveni umiestnenia povolena vasa poloha. 


A Do vyhladavacieho pola na paneli dloh napiste vyraz poloha, vyberte polozku Ochrana osobnych 
udajov pre urcenie polohy a vyberte nastavenie. 


Pouzivanie bezdrétovych zariadeni Bluetooth (len vybrané produkty) 
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Zariadenie Bluetooth umoznuje bezdrétovd komunikaciu na kratku vzdialenost nahradzajucu fyzické 
prepojenia pomocou kablov, ktorymi sa obvykle prepajaju zariadenia. 


e __ Pogitaée (stolny pocita¢, prenosny pocitac) 
e —_ Telefény (mobilné, bezdrétové, smartfény) 
e  Obrazové zariadenia (tlaciaren, fotoaparat) 


e Zvukové zariadenia (sluchadla s mikrofonom, reproduktory) 


Kapitola 3 Pripojenie k sieti 


e §=6Mys 


e Externa klavesnica 


Pripojenie zariadeni Bluetooth 
Pred pouzitim zariadenia Bluetooth musite vytvorit pripojenie Bluetooth: 


1. Dovyhladavacieho pola na paneli uloh napiste vyraz bluetooth a vyberte polozku Nastavenie 
zariadenia Bluetooth a inych zariadeni. 


2. Ak eSte nie je povolena, povolte funkciu Bluetooth. 


3.  Vyberte moZnost Pridat zariadenie Bluetooth alebo iné zariadenie a v dialdgovom okne Pridat 
zariadenie vyberte moznost Bluetooth. 


4. Vyberte svoje zariadenie zo zoznamu a postupujte podla pokynov na obrazovke. 





EA POZNAMKA: Aksi zariadenie vyZaduje overenie, zobrazi sa parovaci kod. Na zariadeni, ktoré pridavate, 
postupom podla pokynov na obrazovke overte, ze kod na vaSom zariadeni zodpoveda parovaciemu kédu. 
Dalsie informacie najdete v dokumentacii dodangj so zariadenim. 


Ee POZNAMKA: Aksa vage zariadenie nezobrazi v zozname, uistite sa, Ze v zariadeni je zapnuta funkcia 
Bluetooth. Niektoré zariadenia m6zu mat dalsie poziadavky. Pozrite si dokumentaciu dodanu so zariadenim. 





Pripojenie ku kablovej sieti LAN (len vybrané produkty) 


Ak chcete doma pripojit pocita¢ priamo k smerovacu (namiesto pouzitia bezdrétového pripojenia) alebo ak sa 
chcete v kancelarii pripojit k existujucej sieti, pouzite pripojenie prostrednictvom siete LAN. 


Ak sa na pocitaci nenachadza port RJ-45, pripojenie k sieti LAN vyzaduje sietovy kabel, sietovy konektor 
alebo volitelnd rozSirujdcu zakladnu alebo rozsirujuci produkt. 


Ak chcete zapojit sietovy kabel, postupujte podla tychto krokov: 
1. Zapojte sietovy kabel do sietového konektora (1) na pocitaci. 


2. Druhy koniec sietového kabla zapojte do sietového konektora v stene (2) alebo do smerovaéa. 


s televiznym a rozhlasovym signalom, zapojte do pocitaca ten koniec kabla, ktory sa nachadza blizsie 
k uvedenému obvodu. 
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4 Zabavas multimedialnymi funkciami 


Pocitac¢ HP méZete pouzivat ako multimedialne centrum na socialne kontakty prostrednictvom kamery, na 
vychutnavanie si a spravovanie hudby, ako aj na preberanie a sledovanie filmov. Ak chcete pocita¢ premenit 
na este vykonnejsie zabavné centrum, pripojte k nemu externé zariadenia, napriklad monitor, projektor Ci 
televizor, alebo reproduktory a sluchadla. 


Pouzivanie kamery 


Pocita¢ ma aspon jednu kameru, ktora umozhuje spojit sa s ostatnymi kvéli praci alebo hre. Kamery m6ézu 
smerovat dopredu, dozadu alebo sa m6Zu vysuvat. 


Ak chcete zistit, ktora kamera alebo kamery su na vaSom produkte, pozrite si Cast Oboznamenie sa 
Ss pocitacom na strane 3. 





Vacsina kamier umoznuje videokonverzaciu, nahravanie videa a fotografovanie. Niektoré tiez poskytuju 
funkcie HD (vysoké rozliSenie), aplikacie na hranie hier alebo softvér na rozpoznavanie tvari, napriklad 
Windows Hello. Podrobné informacie o pouzivani sluzby Windows Hello najdete v casti Zabezpecenie pocitaca 
a Udajov na strane 42. 








V pripade vybranych produktov méZete tiez zdokonalit sukromie kamery jej vypnutim. Standardne je kamera 
zapnuta. Ak chcete kameru vypnut, stla¢te klaves na ochranu sukromia kamery. Rozsvieti sa indikator 
ochrany sukromia kamery. Ak chcete kameru znova zapnut, stlacte tento klaves znova. 


Ak chcete pouzivat kameru, do vyhladavacieho pola na paneli Uloh napiste vyraz kamera a Zo zoznamu 
aplikacii vyberte polozku Kamera. 


Pouzivanie zvuku 


M6zete preberat a pocuvat hudbu, vysielat zvukovy obsah z webu (vratane radia), nahravat zvuk, mixovat 
zvuk a video a vytvarat tak multimédia. Taktiez m6Zete prehravat hudobné disky CD v pocitaci (pri vybranych 
produktoch) alebo pripojit externu opticku jednotku na prehravanie diskov CD. Ak chcete zdokonalit svoj 
zazitok z poctivania, pripojte externé zvukové zariadenia, ako su reproduktory alebo sluchadla. 


Pripojenie reproduktorov 


K pocitactu mézete pripojit kablové reproduktory zapojenim do portu USB alebo do kombinovaného konektora 
zvukového vystupu (sluchadla)/zvukového vstupu (mikrofén) na pocitaci, pripadne do rozsirujucej zakladne. 


Ak chcete k pocitacu pripojit bezdrétové reproduktory, postupujte podla pokynov vyrobcu prislusného 
zariadenia. Informacie o pripojeni reproduktorov s vysokym rozliSenim k pocitacu najdete v casti Konfiguracia 
zvuku rozhrania HDMI na strane 24. Pred pripojenim reproduktorov znizte nastavenie hlasitosti. 





Pripojenie sluchadiel 


Kablové sluchadla méZete pripojit zapojenim do kombinovaného konektora zvukového vystupu (sluchadla)/ 
zvukového vstupu (mikrof6n) na pocitaci. 
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ZA VAROVANIE! Pred nasadenim sluchadiel, slichadiel do usi alebo supravy sluchadiel s mikrofonom znizte 
nastavenie hlasitosti, aby ste znizili riziko poranenia. DalSie bezpecnostné informacie najdete v dokumente 
Regulacné, bezpecnostné a environmentdlne upozornenia. 


Pristup k tomuto dokumentu: 


A Dovyhladavacieho pola na paneli Wloh napiste vyraz Dokumentacia HPavyberte polozku 
Dokumentacia HP. 





Ak chcete zapojit bezdrdtové sluchadla do pocitaca, postupujte podla pokynov vyrobcu prislusného 
zariadenia. 


Pripojenie sluchadiel s mikrofonom 


Sluchadla skombinované s mikrof6nom sa nazyvaju sluchadld s mikrofonom. Kablovu supravu sluchadiel s 
mikrof6nom méZete pripojit zapojenim do kombinovaného konektora zvukového vystupu (sluchadla)/ 
zvukoveéeho vstupu (mikrofén) na pocitaci. 





ZA VAROVANIE! Pred nasadenim sluchadiel, slichadiel do usi alebo supravy sluchadiel s mikrofonom znizte 
nastavenie hlasitosti, aby ste znizili riziko poranenia. DalSie bezpecnostné informacie najdete v dokumente 
Regulacné, bezpecnostné a environmentdlne upozornenia. 


Pristup k tomuto dokumentu: 


A Dovyhladavacieho pola na paneli Wloh napiste vyraz Dokumentacia HPavyberte polozku 
Dokumentacia HP. 





Ak chcete do pocitaca zapojit bezdrétovd supravu slichadiel s mikrofoénom, postupujte podla pokynov 
vyrobcu prislusného zariadenia. 


PouZzivanie nastaveni zvuku 


Pomocou nastaveni zvuku upravite hlasitost systému, zmenite systémoveé zvuky alebo spravujete zvukové 
zariadenia. 


Nastavenia zvuku 
Ak chcete zobrazit alebo zmenit nastavenia zvuku, postupujte podla tychto krokov. 
A _Dovyhladavacieho pola na paneli Wloh napiste vyraz ovlAadaci panel, vyberte polozku Ovladaci 
panel, polozku Hardvér a zvuk a potom polozku Zvuk. 
Nastavenia zvukoveého systému 


Pocita¢ méze obsahovat rozsireny zvukovy systém od Bang & Olufsen (B&O) alebo iného poskytovatela. 
Pocita¢ vdaka tomu m6ze obsahovat rozsirené zvukové funkcie, ktoré mozno ovladat cez ovladaci panel 
zvuku pre konkrétny zvukovy systém. 


Pomocou ovladacieho panela zvuku zobrazite a ovladate nastavenia zvuku. 


A Dovyhladavacieho pola na paneli Wloh napiste vyraz ovlAadaci panel, vyberte polozku Ovladaci 
panel, polozku Hardvér a zvuk a potom vyberte ovladaci panel zvuku pre konkrétny zvukovy systém. 


Pouzivanie videa 


Pocitac je vykonnym videozariadenim, ktoré umozhuje sledovat video vysielané z oblubenych webovych 
stranok, preberat videa a filmy a sledovat ich v poCcitaci aj bez pripojenia k sieti. 


Pouzivanie videa 
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Ak chcete zdokonalit svoj zazitok zo sledovania, pouzite niektory z video portov na poCitaci a pripojte externy 
monitor, projektor alebo televizor. 





iy DOLEZITE: Skontrolujte, ci je externé zariadenie zapojené pomocou spravneho kabla do spravneho portu na 
pocitaci. Postupujte podla pokynov vyrobcu prislusného zariadenia. 





Ak potrebujete informacie o pouZzivani funkcii rozhrania USB Type-C, prejdite na lokalitu http://www.hp.com/ 
support a podla pokynov vyhladajte svoj produkt. 





Pripojenie zariadenia Thunderbolt pomocou kabla USB Type-C (len vybrané 
produkty) 


Ak chcete zobrazit videovystup alebo obrazovy vystup vo vysokom rozliSeni na externom zariadeni 
Thunderbolt, pripojte zariadenie Thunderbolt podla nasledujucich pokynov. 





Eve POZNAMKA:  Pripojenie zariadenia USB Type-C Thunderbolt™ k pocitatu vyZaduje kabel USB Type-C (kupuje 
sa Samostatne). 





1. Zapojte jeden koniec kabla USB Type-C do portu USB Type-C Thunderbolt na pocitaci. 





2. — Pripojte druhy koniec kabla k externému zariadeniu Thunderbolt. 
3. Stlacenim klavesov Windows a + p prechadzajte jednym zo Styroch stavov zobrazenia: 


e _ Len obrazovka potitaCa: zobrazenie obrazu len na obrazovke pocita¢a. 
e Duplicitny rezim: zobrazenie obrazu na obrazovke pocitaca aj externého zariadenia sucasne. 


e = RozSireny rezim: rozSirené zobrazenie obrazu na obrazovke pocitaca a zaroven na obrazovke 
externého zariadenia. 


e Len druha obrazovka: zobrazenie obrazu len na obrazovke externého zariadenia. 


Po kazdom stlaceni klavesu s logom Windows Hf + p Sa Stav zobrazenia zmeni. 





Ee POZNAMKA:  Najlepie vysledky dosiahnete zvySenim rozli$enia obrazovky externého zariadenia, 
najma ak vyberiete moZnost RozSirené, a to podla nasledujuiceho postupu. Vyberte tlacidlo Start, 
polozku Nastavenia a potom polozku Systém. V casti Obrazovka vyberte prislusné rozliSenie a potom 
polozku Zachovat zmeny. 
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Pripajanie videozariadeni pomocou kabla HDMI (len vybrané produkty) 


Kable HDMI (High Definition Multimedia Interface) pripajaju zariadenia s vysokym rozliSenim na dosiahnutie 
zdokonaleného zvuku a obrazu. 


Pripojenie televizora s vysokym rozliSenim alebo monitora pomocou kabla HDMI 


Ak chcete zobrazit obraz na obrazovke poCcitaca na televizore alebo monitore s vysokym rozliSenim, pripojte 
toto zariadenie s vysokym rozliSenim podla pokynov. 





EZ POZNAMKA: _ Pripojenie zariadenia HDMI k pocitacu vyZaduje kabel HDMI (kupuje sa samostatne). 





1. | Zapojte jeden koniec kabla HDMI do portu HDMI na pocitaci. 





99) 


—/ POZNAMKA: Tvar portu HDMI sa mé2e Ligit v zavislosti od produktu. 





HDMI 





2. Druhy koniec kabla zapojte do televizora alebo monitora s vysokym rozliSenim. 
3.  Stlactenim klavesov Windows a + p prechadzajte jednym zo Styroch stavov zobrazenia: 


e __ Len obrazovka poftitaCa: zobrazenie obrazu len na obrazovke pocita¢a. 
e Duplicitny rezim: zobrazenie obrazu na obrazovke pocitaca aj externého zariadenia sucasne. 


e = RozSireny rezim: rozSirené zobrazenie obrazu na obrazovke poCcita¢a a zaroven na obrazovke 
externého zariadenia. 


e Len druha obrazovka: zobrazenie obrazu len na obrazovke externého zariadenia. 


Po kazdom stlaceni klavesu Windows HH + p Sa Stav zobrazenia zmeni. 





Ee POZNAMKA: Najlepgie vysledky dosiahnete zvySenim rozli$enia obrazovky externého zariadenia, 
najma ak vyberiete mozZnost Rozéirené, a to podla nasledujuiceho postupu. Vyberte tlacidlo Start, 
polozku Nastavenia a potom polozku Systém. V casti Obrazovka vyberte prislusné rozliSenie a potom 
polozku Zachovat zmeny. 
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Konfiguracia zvuku rozhrania HDMI 


HDMI je jediné obrazové rozhranie, ktoré podporuje video s vysokym rozliSenim a zvuk. 


Zapnutie zvuku rozhrania HDMI 
Po pripojeni televizora s rozhranim HDMI k pocitacu mézete podla tohto postupu zapnut zvuk rozhrania HDMI. 


1. Kliknite pravym tlacidlom mySi na ikonu Reproduktory v oblasti oznameni na paneli Uloh uplne vpravo 
a potom vyberte moznost Prehravacie zariadenia. 


2. Nakarte Prehravanie vyberte nazov digitalneho vystupného zariadenia. 


3. Vyberte polozku Nastavit predvolené a potom tlacidlo OK. 


Vratenie zvuku do reproduktorov poCcitaca 
Podla tychto krokov mézete vratit zvuk do reproduktorov pocita¢a. 


1. Kliknite pravym tlacidlom mySi na ikonu Reproduktory v oblasti oznameni na paneli Wloh Uplne vpravo 
a potom vyberte moznost Prehravacie zariadenia. 


2. Nakarte Prehravanie vyberte polozku Reproduktory. 


3. Vyberte polozku Nastavit predvolené a potom tlacidlo OK. 


Vyhladavanie a pripajanie bezdrdtovych obrazoviek kompatibilnych so 
Standardom Miracast (len vybrané produkty) 


Ak chcete vyhladavat a pripajat bezdrétové obrazovky kompatibilné so Standardom Miracast® bez zatvorenia 
aktualne pouZzivanych aplikacii, postupujte podla tychto krokov. 


1. Do vyhladavacieho pola na paneli dloh napiste vyraz premietat a potom vyberte polozku Premietat 
na druhej obrazovke. 


2. Vyberte polozku Pripojit k bezdrétovému displeju a postupujte podla pokynov na obrazovke. 


Vyuzivanie prenosu udajov 


Pocitac je vykonné zariadenie urcené na zabavu, ktoré umoznhuje prenasat fotografie, videa a filmy zo 
zariadeni USB a zobrazovat ich na obrazovke poCita¢a. 


Ak chcete zdokonalit svoj zazitok zo sledovania, pouzite niektory z portov USB Type-C na pocitaci na 
pripojenie zariadenia USB, ako je mobilny telefon, fotoaparat, fitnes naramok alebo inteligentné hodinky, a 
preneste subory do pocitaca. 





iy DOLEZITE: Skontrolujte, ci je externé zariadenie zapojené pomocou spravneho kabla do spravneho portu na 
pocitaci. Postupujte podla pokynov vyrobcu prislusného zariadenia. 





Ak potrebujete informacie 0 pouzivani funkcii rozhrania USB Type-C, prejdite na lokalitu http://www.hp.com/ 
support a podla pokynov vyhladajte svoj produkt. 


Pripajanie zariadeni k portu USB Type-C (len vybrané produkty) 
Pripojenie zariadenia USB Type-C k pocitacu vyZaduje kabel USB Type-C (kupuje sa samostatne). 
1. Zapojte jeden koniec kabla USB Type-C do portu USB Type-C na pocitaci. 
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2. — Pripojte druhy koniec kabla k externému zariadeniu. 
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5  Navigacia na obrazovke 


V zavislosti od modelu poCcitaca sa na obrazovke pocitacta mdézete pohybovat jednym alebo viacerymi 
spdsobmi: 


@ pomocou dotykovych gest priamo na obrazovke poCcitaca, 

e pomocou dotykovych gest na zariadeni TouchPad, 

e pomocou volitelnej mysi alebo klavesnice (kupuju sa samostatne), 
@  pomocou klavesnice na obrazovke, 


@ pomocou polohovacej packy. 


Pouzivanie zariadenia TouchPad a gest na dotykovej obrazovke 


Zariadenie TouchPad umoznuje pohybovat sa na obrazovke pocitaca a ovladat ukazovatel pomocou 
jednoduchych dotykovych gest. Lavé a pravé tlacidlo zariadenia TouchPad mézete pouZzivat rovnakym 
spdsobom ako prislusné tlacidla externej mysi. Na navigaciu po dotykovej obrazovke (len vybrané produkty) 
sa priamo dotykajte obrazovky pomocou gest opisanych v tejto kapitole. 


Ak chcete prispésobit gesta a pozriet si videa o ich fungovani, zadajte vyraz ovladaci panel do 
vyhladavacieho pola na paneli dloh, vyberte polozku Ovladaci panel a potom vyberte polozku Hardvér a 
zvuk. V casti Zariadenia a tlaciarne kliknite na polozku Mys. 


Niektoré produkty su vybavené zariadenim Precision TouchPad, ktoré poskytuje rozSirend funkcnost gest. Ak 
chcete zistit, Ci mate zariadenie Precision TouchPad a vyhladat dalsie informacie, postupne vyberte polozky 
Start, Nastavenie, Zariadenia a Touchpad. 





Eve POZNAMKA: Aknie je uvedené inak, gesta je moZné pouZivat na zariadeni TouchPad aj na dotykovej 
obrazovke. 


Tuknutie 


Ukazte ukazovatelom na polozku na obrazovke a potom jednym prstom tuknite na zonu zariadenia TouchPad 
alebo na dotykovu obrazovku, cim polozku vyberiete. Dvojitym tuknutim sa polozka otvori. 


Stiahnutie alebo priblizenie dvomi prstami 


Pomocou stiahnutia alebo priblizenia dvomi prstami m6ézete priblizit alebo oddialit obrazky alebo text. 
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e = Ak chcete objekt oddialit, na zonu zariadenia TouchPad alebo dotykovu obrazovku umiestnite dva prsty 
vzdialené od seba a potom postupne zmensujte vzdialenost medzi nimi. 


e Ak chcete objekt priblizit, na zZonu zariadenia TouchPad alebo dotykovu obrazovku umiestnite dva prsty 
vedla seba a postupne zvacsujte vzdialenost medzi nimi. 
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Posuvanie dvomi prstami (TouchPad a Precision TouchPad) 


Umiestnite dva prsty mierne od seba na z6onu zariadenia TouchPad a potom ich tahajte smerom nahor, nadol, 
dolava alebo doprava, Cim sa posuvate nahor, nadol alebo do stran na stranke alebo obrazku. 


Tuknutie dvomi prstami (TouchPad a Precision TouchPad) 


Tuknutim dvomi prstami na zonu zariadenia TouchPad otvorite ponuku moZnosti pre vybraty objekt. 





ey POZNAMKA: Tuknutie dvomi prstami plni rovnakd funkciu ako kliknutie pravym tlacidlom myéi. 





Tuknutie tromi prstami (TouchPad a Precision TouchPad) 


V predvolenom nastaveni tuknutim tromi prstami otvorite vyhladavacie pole panela uloh. Gesto vykonate 
tuknutim tromi prstami na zonu zariadenia TouchPad. 


‘ 


Pouzivanie zariadenia TouchPad a gest na dotykovej obrazovke 
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Ak chcete zmenit funkciu tohto gesta na zariadeni Precision TouchPad, postupne vyberte polozky Start, 


Nastavenie, Zariadenia a Touchpad. V polozke Gesta tromi prstami vyberte v poli Tuknutia nastavenie 
gesta. 


Tuknutie Styrmi prstami (TouchPad a Precision TouchPad) 


Standardne sa tuknutim Styrmi prstami otvara Centrum akcii. Gesto vykonate tuknutim &tyrmi prstami na 
zonu zariadenia TouchPad. 


Ak chcete zmenit funkciu tohto gesta na zariadeni Precision TouchPad, postupne vyberte polozky Start, 
Nastavenie, Zariadenia a Touchpad. V Ccasti Gesta Styrmi prstami vyberte v poli Tuknutia nastavenie gesta. 


Potiahnutie tromi prstami (TouchPad a Precision TouchPad) 
Standardne potiahnutie tromi prstami prepina medzi otvorenymi aplikaciami a pracovnou plochou. 
e __ Potiahnite 3 prstami od seba a zobrazia sa vSetky otvorené okna. 
e __ Potiahnite 3 prstami k sebe a zobrazi sa pracovna plocha. 


e __ Potiahnite 3 prstami dolava alebo doprava a mézete prepinat medzi otvorenymi oknami. 


i 
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Ak chcete zmenit funkciu tohto gesta na zariadeni Precision TouchPad, postupne vyberte polozky Start, 
Nastavenie, Zariadenia a Touchpad. V casti Gesta tromi prstami vyberte v poli Potiahnutia prstom 
nastavenie gesta. 


Potiahnutie Styrmi prstami (Precision TouchPad) 
Standardne sa potiahnutim Styrmi prstami prepina medzi otvorenymi pracovnymi plochami. 
e __ Potiahnite 4 prstami od seba a zobrazia sa vSetky otvorené okna. 
e __ Potiahnite 4 prstami k sebe a zobrazi sa pracovna plocha. 


e __ Potiahnite 4 prstami dolava alebo doprava a mézete prepinat medzi pracovnymi plochami. 
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Ak chcete zmenit funkciu tohto gesta, postupne vyberte polozky Start, Nastavenie, Zariadenia a Touchpad. 
V casti Gesta Styrmi prstami vyberte v poli Potiahnutia prstom nastavenie gesta. 


Postivanie jednym prstom (dotykova obrazovka) 


Pomocou posuvania jednym prstom mézete posuvat alebo prehladavat polozky v zoznamoch a na strankach 
alebo presuvat objekty. 


e Akchcete posuntt objekt na obrazovke, jemne po nej posuivajte jeden prst v tom smere, akym sa ma 
pohybovat ukazovatel. 


e Ak chcete presunut objekt, prstom stlacte objekt a podrzte. Potom tahanim prstom objekt presunte. 


t 
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Pouzivanie volitel(nej klavesnice alebo mysi 


Volitelna klavesnica alebo mys umoZnuje pisanie, vyber poloziek, posivanie a vykonavanie rovnakych funkcii 
ako pri pouzivani dotykovych gest. Klavesnica tiez umoznuje pouzivat funkéné klavesy spolu s klavesovymi 
skratkami na vykonavanie Specifickych funkcii. 


Pouzivanie klavesnice na obrazovke (len vybrané produkty) 


Vybrané produkty su vybavené klavesnicou na obrazovke. 


1. Klavesnicu na obrazovke zobrazite tuknutim na ikonu klavesnice v oblasti oznameni na paneli Uloh Uplne 
vpravo. 


2.  Zatnite pisat. 
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E POZNAMKA: Odportizané slova mézu byt zobrazené nad klavesnicou na obrazovke. Tuknutim na slovo 
ho vyberte. 


ey POZNAMKA: Naklavesnici na obrazovke sa nezobrazuju ani nefunguju funkéné klavesy a klavesové 
skratky. 
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Sprava napajania 


Pocitac mézete napajat z batérie alebo externého zdroja. Ak sa pocita¢ napaja z batérie a externy zdroj 
napajania nie je na nabitie batérie k dispozicii, je ddlezité sledovat stav nabitia batérie a Setrit energiou 
batérie. 


Niektoré z funkcii spravy napajania opisané v tejto kapitole nemusia byt na vasom pocitaci k dispozicii. 


PouZzivanie rezimu spanku a rezimu dlhodobého spanku 


Operatny systém Windows pontka dva Usporné rezimy — rezim spanku a rezim dlhodobého spanku. 





2” DOLEZITE: Existuje niekolko dobre znamych bezpetnostnych rizik, ked' je pocitaé v rezime spanku. Ak 


chcete zabranit neopravnenym pouZivatelom v pristupe k Udajom vo svojom pocitaci (aj Sifrovanym Udajom), 
spolocnost HP odportiéa, aby ste aktivovali rezim dlhodobého spanku namiesto rezimu spanku vzdy, ked’ 
nemate poCitac fyzicky vo svojom dosahu. Tento postup je obzvlast délezity vtedy, ked's pocitatom cestujete. 


DOLEZITE: Ak chcete znizit riziko zhorsenia kvality zvuku a obrazu, straty funkénosti prehravania zvuku 
alebo obrazu, pripadne straty Udajov, nespustajte rezim spanku poCas Citania alebo zapisovania na disk Cina 
externd multimedialnu kartu. 





e —_Rezim spanku — tento rezim sa aktivuje automaticky po urcitom obdobi necinnosti. VaSe pracovné 
subory sa ulozia do pamate pocitaca, Co umoznuje rychle prepnutie spat do pracovného rezimu. Rezim 
spanku mozZno tiez aktivovat manualne. Daléie informacie najdete v ¢asti Spustenie a ukonéenie rezimu 
spanku na strane 30. 








e —_ Rezim dlhodobého spanku — rezim dlhodobého spanku sa automaticky aktivuje, ak batéria dosiahne 
kritickd Uroven nabitia, pripadne ak bol pocita¢ dlhsi Cas v rezime spanku. V rezime dlhodobého spanku 
Sa vasa praca ulozi do suboru rezimu dlhodobého spanku a poCcita¢ sa vypne. Rezim dlhodobého spanku 
mozno tiez aktivovat manualne. Daléie informacie najdete v éasti Spustenie a ukonéenie rezimu 
dlhodobého spanku (len vybrané produkty) na strane 31. 








Spustenie a ukonCenie rezimu spanku 
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Rezim spanku mézete spustit niekolkymi spésobmi. 

e _ Stlacte tlacidlo Start, vyberte ikonu Napajanie a potom polozku Spanok. 

e —_Zatvorte obrazovku (len vybrané produkty). 

e —_ Stla¢te klavesovu skratku rezimu spanku (len vybrané produkty), napriklad fn+f1 alebo fn+f12. 
e __Nakratko stla¢te tlacidlo napajania (len vybrané produkty). 

Rezim spanku mézete ukoncit tymito sp6sobmi: 

e __Nakratko stlacte tla¢idlo napajania. 

e Ak je po¢ita¢ zatvoreny, otvorte obrazovku (len vybrané produkty). 

e —_ Stla¢te na klavesnici nejaky klaves (len vybrané produkty). 

e _Tuknite na zariadenie TouchPad (len vybrané produkty). 


Po ukonéeni rezimu spanku v pocitaci sa na obrazovke znova zobrazi vasa praca. 
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Eve POZNAMKA: Akste nastavili pocitac tak, aby pri ukonéeni rezimu spanku vyZadoval heslo, pred navratom na 
pdévodnd obrazovku musite najprv zadat heslo systému Windows. 





Spustenie a ukonCenie rezimu dlhodobého spanku (len vybrané produkty) 


V ponuke Moznosti napajania méZete povolit rezim dlhodobého spanku spusteny pouzivatelom a menit 
dalsie typy nastavenia napajania a casove limity. 


1. Kliknite pravym tlacidlom na ikonu Napajanie _]} a vyberte polozku MoZnosti napajania. 
2. Na lavej table vyberte polozku Vybrat akcie pre tlacidla napajania (presny nazov polozky sa m6Ze lisit 


v zavislosti od produktu). 


3. Vzavislosti od produktu méZete povolit rezim dlhodobého spanku pre napajanie z batérie alebo 
externého zdroja napajania niektorym z tychto spdésobov: 


e = Tlagidlo napajania — v ponuke Nastavenia tlacidla napajania a tlacidla rezimu spanku a 
nastavenia krytu (presny nazov polozky sa m6Ze lisit v zavislosti od produktu) vyberte polozku Po 
stlaceni tlacidla napajania. Potom vyberte polozku Dlhodoby spanok. 


e ~—=- Tlagidlo reZimu spanku (len vybrané produkty) — v ponuke Nastavenia tla¢idla napajania a 
tlacidla rezimu spanku a nastavenia krytu (presny nazov polozky sa m6Ze liSit v zavislosti od 
produktu) vyberte polozku Po stlaéeni tlacidla rezimu spanku. Potom vyberte moznost Dihodoby 
spanok. 


e —- Kryt (len vybrané produkty) — v ponuke Nastavenia tla¢cidla napajania a tla¢cidla rezimu spanku a 
nastavenia krytu (presny nazov polozky sa m6Ze lisit v zavislosti od produktu) vyberte polozku Po 
zatvoreni krytu. Potom vyberte polozku Dlhodoby spanok. 


e = Ponuka napajania — vyberte polozku Zmenit momentalne nedostupné nastavenia. Potom v 
ponuke Nastavenie vypnutia zaciarknite poli¢ko Dlhodoby spanok. 


Ponuku napajania mézZete otvorit tlacidlom Start. 
4. Vyberte polozku Ulozit zmeny. 
Ak chcete spustit rezim dlhodobého spanku, pouzite metdédu, ktoru ste povolili v kroku 3. 


Rezim dlhodobého spanku ukoncite kratkym stlacenim tlacidla napajania. 





Ee POZNAMKA: Akste nastavili pocita¢ tak, aby pri ukonéeni rezimu dlhodobého spanku vyzadoval heslo, pred 
navratom na pévodnd obrazovku musite najprv zadat heslo systému Windows. 


Vypnutie pocitaca 


Prikaz vypnutia ukon¢ci vSetky otvorené programy vratane operacného systému a potom vypne obrazovku aj 
pocitac. 





U DGLEZITE: Po vypnuti potitata déjde k strate neuloZzenych informacii. Skor ako vypnete potita¢, ubezpecte 
sa, ze ste ulozili svoje pracovné subory. 





Vypnite pocitac, ak sa dlhsi Cas nebude pouzivat a bude dlhsie odpojeny od externého zdroja napajania. 


Odporu¢a sa pouzit prikaz Vypnut v systéme Windows. 





Eve POZNAMKA: Akje poéitat v rezime spanku alebo dlhodobého spanku, najprv ukon¢ite prislusny rezim 
kratkym stlacenim tlacidla napajania. 


Vypnutie pocitaca 
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1. UloZte svoje pracovné subory a zatvorte vSetky otvorené programy. 
2.  Stlacte tlacidlo Start, vyberte ikonu Napajanie a potom vyberte poloZku Vypnut. 


Ak pocitac nereaguje a nie je mozné pouzit odporucany postup vypnutia, vykonajte tieto nudzové kroky 
v uvedenom poradi: 


e © Stla¢te klavesy cirlt+alt+delete, vyberte ikonu Napajanie a potom polozku Vypnut. 
e Stlac¢te a podrzte tlacidlo napajania najmenej na 10 sekund. 


e = Ak pocita¢ obsahuje pouzivatelom vymenitelnu batériu (len vybrané produkty), odpojte pocitac od 
externého napajania a potom batériu vyberte. 


Pouzivanie ikony Napajanie a ponuky MoZnosti napajania 


Odlisné ikony Napajanie signalizuju, Ci je pocitat napajany z batérie alebo z externého zdroja napajania. 
Umiestnenim ukazovatela mySi na ikonu sa tiez zobrazi hlasenie o dosiahnuti nizkej alebo kritickej Urovne 
nabitia batérie. 


Ikona Napajanie (Mm je umiestnena na paneli Wloh systému Windows. Ikona Napajanie umozhuje rychly 
pristup k nastaveniam napajania a zobrazenie zostavajuicej Urovne nabitia batérie. 
e Ak chcete zobrazit percentualnu hodnotu zostavajuiceho stavu nabitia batérie, umiestnite ukazovatel 


mysSi na ikonu Napajanie (mh. 


e Ak chcete pouzit MoZnosti napajania, kliknite pravym tlacidlom mySi na ikonu Napajanie [_]} a potom 


vyberte polozku MoZnosti napajania. 


Napajanie z batérie 


Ked je v pocitaci nabita batéria a pocitac nie je pripojeny k externému zdroju napajania, pocitac sa napaja 
z batérie. Ked' je pocitac vypnuty a odpojeny od externého napajania, batéria v pocitaci sa pomaly vybija. 
V pripade dosiahnutia nizkej alebo kritickej Wrovne nabitia batérie sa v pocitaci zobrazi hlasenie. 





A\ VAROVANIE! Pouzivajte len batériu dodand s pocitacom, nahradnu batériu dodanu spolocnostou HP alebo 


kompatibilnu batériu, ktoru ste si zakupili od spolocnosti HP, aby sa znizilo riziko moznych problémov 
s bezpecnostou. 





Zivotnost batérie sa lisi v zavislosti od nastavenia spravy napajania, spustenych programov v pocitadi, jasu 
obrazovky, externych zariadeni pripojenych k pocitacu a inych faktorov. 





EA POZNAMKA: Vybrané po¢itacové produkty dokazu prepinat medzi grafickymi radi¢mi a Setria tak energiou 


batérie. 





PouZivanie funkcie HP Fast Charge (len vybrané produkty) 


Funkcia HP Fast Charge umozhuje rychlo nabit batériu potitaéa. Cas nabijania sa m6Ze lisit o +10 %. Ked je 
zostavajuica uroven nabitia batérie v rozsahu 0 az 50 %, batéria sa nabije na 50 % uplnej kapacity za 30 az 45 
minut. Zavisi to od modelu pocitaca. 


Ak chcete pouZzivat funkciu HP Fast Charge, vypnite pocitac¢ a pripojte sietovy napajaci adaptér k pocitacu aj 
externému napajaniu. 
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Zobrazenie stavu nabitia batérie 


Ked' pocita¢ pouzivate len pri napajani z batérie, pravidelne kontrolujte stav nabitia batérie. 


Ak chcete zobrazit percentualnu hodnotu zostavajuiceho stavu nabitia batérie, umiestnite ukazovatel mySina 


ikonu Napajanie (mh. 


Vyhladanie informacii 0 batérii v programe HP Support Assistant (len vybrané 


produkty) 


Informacie o batérii m6zete ziskat niekolkymi spdsobmi. 


1. 


Do vyhladavacieho pola na paneli Uloh zadajte vyraz support a vyberte aplikaciu HP Support 
Assistant. 


—alebo — 
Vyberte ikonu otaznika na paneli uloh. 


Vyberte polozku Troubleshooting and fixes (RieSenie problémov a opravy) a v Casti Diagnostics 
(Diagnostika) vyberte polozku HP Battery Check (Kontrola stavu batérie HP). Ak program Kontrola stavu 
batérie HP signalizuje, ze batériu treba vymenit, obratte sa na oddelenie technickej podpory. 


Aplikacia HP Support Assistant poskytuje nasledujuce nastroje a informacie o batérii: 


Kontrola stavu batérie HP 


Informacie o typoch bateérie, jej Specifikaciach, zivotnych cykloch a kapacite 


Uspora energie batérie 


Setrite energiou batérie a maximalizujte jej Zivotnost. 


Znizte jas obrazovky. 
Ak nepouzivate bezdrétove zariadenia, vypnite ich. 


Odpojte nepouzivané externé zariadenia, ktoré nie su pripojené k externému zdroju napajania, napriklad 
externy pevny disk zapojeny do portu USB. 


Zastavte, vypnite alebo vyberte vSetky nepouzivané externé multimedialne karty. 


Sk6r ako zanechate svoju pracu, aktivujte rezim spanku alebo vypnite pocita¢. 


Identifikacia nizkej Urovne nabitia batérie 


Ak batéria, ktora je jedinym zdrojom napajania poCcitaca, dosiahne nizku alebo kriticku Wroven nabitia, 
indikator batérie a ikona napajania signalizuju nizku droven nabitia batérie. 


Indikator batérie (len vybrané produkty) signalizuje nizku alebo kriticku Uroven nabitia batérie. 


—alebo—- 


Ikona Napajanie [_]} upozornuje na nizku alebo kriticku Uroven nabitia batérie. 





Ee POZNAMKA: _ Daléie informacie o ikone Napajanie najdete v éasti PouZivanie ikony Napajanie a ponuky 





MoZznosti napajania na strane 32. 
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Pocita¢ vykona pri kritickej Urovni nabitia batérie tieto operacie: 


e  Akje zakazany rezim dlhodobého spanku a poCcitac je zapnuty alebo v rezime spanku, pocitac¢ zostane 
nakratko v rezime spanku a potom sa vypne, pricom sa stratia vSetky neulozené Udaje. 


e  Akje povoleny rezim dlhodobého spanku a poCcitac je zapnuty alebo v rezime spanku, v pocitaci sa 
aktivuje rezim dlhodobého spanku. 
Vyriesenie nizkej urovne nabitia batérie 


Nizku droven nabitia batérie m6ézete rychlo vyriesit. 


VyrieSenie nizkej drovne nabitia batérie, ked je k dispozicii externé napajanie 
Pripojte jedno z nasledujucich zariadeni k pocitacu a k externému napajaniu. 
e Sietovy napajaci adaptér 
e _- Volitelna rozSirujuca zakladna alebo volitelny rozsirujuci produkt 


e _- Volitelny napajaci adaptér zakupeny ako prisluSenstvo od spolo¢nosti HP 


VyrieSenie nizkej drovne nabitia batérie, ked' nie je k dispozicii Ziadny zdroj napajania 


Ulozte svoju pracu a vypnite pocitac. 


VyrieSenie nizkej drovne nabitia batérie, ked pocitac nem6Ze ukonCcit rezim dlhodobého spanku 


Ked je Uroven nabitia batérie nizka a pocitac nie je mozné prebudit z rezimu dlhodobého spanku, pripojte 
sietovy napajaci adapteér. 


1. Zapojte sietovy napajaci adaptér do poCcitaca a pripojte ho k externému napajaniu. 


2. Rezim dlhodobého spanku ukoncite stlacenim tlacidla napajania. 


ZapeCcatena batéria od vyrobcu 


Ak chcete sledovat stav batérie, pripadne ak sa batéria velmi rychlo vybija, spustite program Kontrola stavu 
batérie HP v aplikacii HP Support Assistant (len vybrané produkty). 


1. Do vyhladavacieho pola na paneli uloh zadajte vyraz support a vyberte aplikaciu HP Support 
Assistant. 


—alebo - 
Vyberte ikonu otaznika na paneli Uloh. 


2. Vyberte polozku Troubleshooting and fixes (RieSenie problémov a opravy) a v Casti Diagnostics 
(Diagnostika) vyberte polozku HP Battery Check (Kontrola stavu batérie HP). Ak program Kontrola stavu 
batérie HP signalizuje, ze batériu treba vymenit, obratte sa na oddelenie technickej podpory. 


Batérie v tomto produkte nem6zu pouzivatelia menit jednoducho sami. Vybratie alebo vymena batérie by 
mohla mat vplyv na platnost zaruky. Ak uz batéria viac nevydrzi nabita, obratte sa na oddelenie technickej 
podpory. 


Prevadzka pri externom napajani 


Informacie o pripojeni k externému napajaniu najdete v letaku Instalac¢né pokyny, ktory je sucastou balenia 
pocitaca. 
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Ked je pocitac¢ pripojeny k externému napajaniu pomocou schvaleného sietového napajacieho adaptéra alebo 
volitelnej rozsirujucej zakladne/produktu, nepouZiva napajanie z batérie. 





ZA VAROVANIE! Ak chcete znizit mozné problémy s bezpecnostou, pouZzivajte len sietovy napajaci adaptér 
dodany s pocitacom, nahradny sietovy napajaci adaptér od spolocnosti HP alebo kompatibilny sietovy 
napajaci adaptér zakupeny od spolocnosti HP. 


ZA\ VAROVANIE! Batériu pocitac¢a nenabijajte na palube lietadla. 





Pocitac pripojte k externému napajaniu v tychto situaciach: 


Ked' nabijate alebo kalibrujete batériu. 

Ked instalujete alebo aktualizujete syst@émovy softveér. 

Ked' aktualizujete systém BIOS. 

Ked' zapisujete udaje na disk (len vybrané produkty). 

Ked' spustate aplikaciu Defragmentacia disku v pocitacoch s internymi pevnymi diskami. 


Ked' zalohujete alebo obnovujete subory. 


Po pripojeni pocitaca k externému napajaniu: 


Batéria sa zacne nabijat. 


Ikona Napajanie [_]} zmeni svoj vzhlad. 


Po odpojeni externého napajania: 


Pocitac sa prepne na napajanie z batérie. 


Ikona Napajanie [_ zmeni svoj vzhlad. 


Prevadzka pri externom napajani 
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Udrzba potitaéa 


Vykonavanie pravidelnej Udrzby zachovava pocita¢ v optimalnom stave. Tato kapitola vysvetluje sp6sob 
pouzivania nastrojov, ako su programy Defragmentacia disku a Cistenie disku. Poskytuje tiez pokyny na 
aktualizaciu programov a ovladaCov, postup Cistenia pocitaca a tipy na cestovanie s pocitatom alebo na jeho 
prepravu. 


ZlepSenie vykonu 


Pravidelné ulohy Udrzby vykonavané pomocou nastrojov, ako su programy Defragmentacia disku a Cistenie 
disku, vam m6zu poméct zlepsit vykon pocitaca. 


Pouzivanie nastroja Defragmentacia disku 


Spolocnost HP odporu¢a pouzivat program Defragmentacia disku na defragmentaciu pevného disku aspon 
raz za mesiac. 





Ee POZNAMKA: Naskladovacich zariadeniach SSD nie je potrebné spustat program Defragmentacia disku. 





Ak chcete spustit program Defragmentacia disku, postupujte nasledujucim spdsobom. 
1. Pripojte pocitac k sietovému zdroju napajania. 


2. Do vyhladavacieho pola na paneli Uloh zadajte vyraz defragmentovat a potom vyberte polozku 
Defragmentacia a optimalizacia jednotiek. 


3. Postupujte podla pokynov na obrazovke. 


Dalsie informacie najdete v Pomocnikovi programu Defragmentacia disku. 


PouzZivanie programu Cistenie disku 


Pomocou programu Cistenie disku mézete vyhladavat na pevnom disku nepotrebné subory, ktoré mozno 
bezpecne odstranit, aby sa uvolnilo miesto na disku a aby mohol pocita¢ fungovat efektivnejsie. 


Spustenie programu Cistenie disku: 
1. Do vyhladavacieho pola na paneli dloh napiéte vyraz disk a vyberte polozku Cistenie disku. 


2. Postupujte podla pokynov na obrazovke. 


PouZzivanie programu HP 3D DriveGuard (len vybrané produkty) 
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Program HP 3D DriveGuard chrani pevny disk jeho zaparkovanim a zastavenim ziadosti o udaje v urcitych 
situaciach. 
e __ Pocita¢ vam spadne. 


e __ Pohnete pocitacom so zavretou obrazovkou, ked'sa pocita¢ napaja z batérie. 


Kratko po niektorej z tychto udalosti program HP 3D DriveGuard obnovi normalnu prevadzku pevného disku. 





Ee POZNAMKA: Programom HP 3D DriveGuard su chranené len interné pevné disky. Pevny disk nain’talovany 
do volitelnej rozsirujucej zakladne alebo pripojeny k portu USB nie je chraneny prostrednictvom programu HP 
3D DriveGuard. 


Kapitola 7 Udrzba potitaca 


ey POZNAMKA: Ked'’Ze skladovacie zariadenia SSD nemaju pohyblivé ¢asti, nepotrebujd ochranu pomocou 
programu HP 3D DriveGuard. 





Identifikacia stavu programu HP 3D DriveGuard 


Indikator pevného disku na pocitaci zmenou farby signalizuje, ci je zaparkovany disk v pozicii pre primarny 
pevny disk, v pozicii pre sekundarny pevny disk (len vybrané produkty) alebo v obidvoch poziciach. 


Aktualizacia programov a ovladacov 


Spolocnost HP odporu¢a pravidelnu aktualizaciu programov a ovladacov. Aktualizacie m6zu vyriesit 
problémy a priniest nové funkcie a moznosti poCcitaca. Starsie grafické sucasti nemusia napriklad dobre 
fungovat s najnovsim hernym softvérom. Bez najnovsieho ovladaca nebudete vyuZzivat vSetky vyhody svojho 
zariadenia. 


Ak chcete aktualizovat programy a ovlada¢e, vyberte si niektory z tychto spdsobov: 


e = Aktualizacia programov a ovladacov pomocou systému Windows 10 na strane 37 





e Aktualizacia programov pomocou systému Windows 10 S na strane 37 


e = Aktualizacia ovladacov pomocou systému Windows 10 S na strane 37 





Aktualizacia programov a ovladacov pomocou systému Windows 10 
Tento postup pouzite na aktualizaciu programov a ovladafov. 


1. Do vyhladavacieho pola na paneli uloh zadajte vyraz support a vyberte aplikaciu HP Support 
Assistant. 


—alebo — 
Vyberte ikonu otaznika na paneli uloh. 


2.  Vyberte polozku My notebook (M6j notebook), kartu Updates (Aktualizacie) a potom polozku Check for 
updates and messages (Vyhladat aktualizacie a spravy). 


3. Postupujte podla pokynov na obrazovke. 


Aktualizacia programov pomocou systému Windows 10 S 
Programy aktualizujte podla tohto postupu. 
1. Vyberte polozku Start a potom polozku Microsoft Store. 


2. Vyberte svoju profilovud fotografiu konta vedla vyhladavacieho pola a vyberte polozku Downloads and 
updates (Subory na prevzatie a aktualizacie). 


3. Nastranke Downloads and updates (Subory na prevzatie a aktualizacie) vyberte aktualizacie a 
postupujte podla pokynov na obrazovke. 
Aktualizacia ovladacov pomocou systému Windows 10 S 
Ovladace aktualizujte podla tohto postupu. 


1. Dovyhladavacieho pola na paneli Uloh napiste vyraz nastavenie aktualizacie windowsa 
vyberte polozku Nastavenie aktualizacie systému Windows. 


2. Vyberte polozku Vyhladat aktualizacie. 
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EA POZNAMKA: Aksystém Windows nenajde novy ovladaé, prejdite na webovd lokalitu vyrobcu 
zariadenia a postupujte podla pokynov. 





istenie pocitaca 
Pravidelnym Cistenim pocitaca odstranite Spinu a neCcistoty, aby zariadenie nadalej fungovalo Co najlepSie. Na 
bezpetné Cistenie vonkajsich povrchov pocitaca pouZzivajte nasledujuce informacie. 

Povolenie softvéru HP Easy Clean (len vybrané produkty) 


HP Easy Clean vam pomé6ze zabranit nahodnému zadaniu udajov pri cisteni povrchov pocitaca. Tento softvér 
deaktivuje na predvoleny Cas zariadenia, napriklad klavesnicu, dotykovu obrazovku alebo TouchPad, aby ste 
mohli vycistit vSetky povrchy pocitaca. 


1. Softvér HP Easy Clean spustite jednym z tychto spdsobov: 
e _‘ Vyberte ponuku Start a potom polozku HP Easy Clean. 
—alebo - 
e Na paneli uloh vyberte ikonu HP Easy Clean. 
—alebo- 
e _ Vyberte polozku Start a potom dlaZdicu HP Easy Clean. 


2. Teraz, ked'je vase zariadenie na kratku dobu vypnuté, pozrite si Cast Odstranenie Spiny a necistdt z 
pocitaca na strane 38, kde najdete odporticané kroky na Cistenie vysoko dotykovych externych 
povrchov na pocitaci. Po odstraneni Spiny a necistd6t m6zete povrchy oCistit dezinfektnym prostriedkom. 
V éasti Cistenie potitata dezinfektnym prostriedkom na strane 39 si pozrite pokyny, ako zabranit 
Sireniu Skodlivych baktérii a virusov. 











Odstranenie Spiny a neCcistot z pocitaca 
Toto si odporuicané kroky na o¢istenie pocitaca od Spiny a neCcistét. 


V pripade poCcitacov s drevenou dyhou si pozrite cast Starostlivost o drevenu dyhu (len vybrané produkty) 
na strane 40. 





1. Pri¢isteni povrchov pouZivajte jednorazoveé rukavice z latexu (alebo nitrilové rukavice, ak ste citlivi na 
latex). 


2. Vypnite zariadenie a odpojte napajaci kabel a dalsie pripojené externé zariadenia. Zo su¢asti, napriklad z 
bezdrdétovych klavesnic, vyberte vSetky vlozené batérie. 





A UPOZORNENIE: Ak chcete predist urazu elektrickym prudom alebo poSkodeniu su¢asti, nikdy produkt 
necistite, ked’ je zapnuty alebo zapojeny do elektrickej siete. 





3. Navlhdite handri¢ku z mikrovlakna vodou. Handricka by mala byt vihka, ale nemala by z nej kvapkat 
voda. 





UY DGLEZITE: Nepouiivajte drsné handri¢ky, uteraky ani papierové utierky, aby nedoélo k pokodeniu 
povrchu. 





4. VonkajsSok produktu opatrne utrite navlhcenou handrickou. 
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( DOLEZITE: Kvapaliny uchovavaite dalej od produktu. Zabrante vniknutiu vihkosti do otvorov. Ak sa 
kvapalina dostane do produktu HP, mézZe ho poskodit. Nestriekajte kvapaliny priamo na produkt. 
NepouZzivajte aerosolové spreje, rozpustadla, drsné latky ani Cistiace prostriedky obsahujuce peroxid 
vodika alebo bielidlo, ktoré m6zu poSkodit povrchovd Upravu. 





5. Zatnite s obrazovkou (ak je k dispozicii). Opatrne ju utierajte jednym smerom, pricom postupujte od 
hornej casti obrazovky smerom nadol. Nakoniec o¢istite pruzné kable, ako je napajaci kabel, kabel 
klavesnice a kable USB. 


6. Pred zapnutim zariadenia po Cisteni dbajte na to, aby povrchy uplne uschli na vzduchu. 
7. Po kazdom Cisteni zlikvidujte rukavice. Ihned' po vyzleceni rukavic si umyte ruky. 


V éasti Cistenie potitaéa dezinfektnym prostriedkom na strane 39 si pozrite odportitané kroky na Cistenie 
vonkajsich povrchov pocitaca, ktorych sa pouZzivatelia Casto dotykaju, aby ste zabranili Sireniu Skodlivych 
baktérii a virusov. 





Cistenie potitata dezinfektnym prostriedkom 


Svetova zdravotnicka organizacia (WHO) odportiéa Cistenie povrchov a naslednu dezinfekciu ako osvedteny 
postup na zabranenie Sireniu virusovych respira¢nych chorob a Skodlivych baktérii. 


Po vycisteni vonkajsich povrchov pocitaca podla krokov uvedenych v Casti Odstranenie Spiny a neCcistot z 
pocitaca na strane 38, Starostlivost o drevent dyhu (len vybrané produkty) na strane 40 alebo oboch 
castiach sa tiez mézete rozhodnut pre Cistenie povrchov dezinfekctnym prostriedkom. Dezinfek¢ny 
prostriedok zodpovedajuici pokynom na Cistenie od spolocnosti HP je alkoholovy roztok, ktory tvori zo 70 % 
izopropylalkohol a z 30 % voda. Tento roztok je znamy aj ako Cisty lieh a predava sa vo vacsine obchodov. 








Pri dezinfekcii vonkajsich povrchov pocitaca, ktorych sa pouzivatelia Casto dotykaju, postupujte podla tychto 
krokov: 


1. Pricisteni povrchov pouZivajte jednorazové rukavice z latexu (alebo nitrilové rukavice, ak ste citlivi na 
latex). 


2.  Vypnite zariadenie a odpojte napajaci kabel a dalsie pripojené externé zariadenia. Zo sucasti, napriklad z 
bezdrdétovych klavesnic, vyberte vSetky vlozené batérie. 





A UPOZORNENIE: Ak chcete predist urazu elektrickym prudom alebo poskodeniu sucasti, nikdy produkt 
neCcistite, ked' je zapnuty alebo zapojeny do elektrickej siete. 





3. Navlhéite handri¢ku z mikrovlakna roztokom, ktory tvori zo 70 % izopropylalkohol a z 30 % voda. 
Handri¢ka by mala byt vlhka, ale nemala by z nej kvapkat voda. 





A UPOZORNENIE: Nepouzivajte ziadne z nasledujucich chemikalii ani Ziadne rieSenia, ktoré ich obsahuju 
(vratane Cistiacich prostriedkov na povrch): bielidlo, peroxidy (vratane peroxidu vodika), aceton, 
amoniak, etylalkohol, metylén alebo akékolvek ropné materialy, ako napriklad benzin, riedidlo, benzén 
alebo toluén. 


(% DOLEZITE: Nepouzivajte drsné handricky, uteraky ani papierové utierky, aby nedoslo k poskodeniu 
povrchu. 





4. Vonkajsok produktu opatrne utrite navihcenou handrickou. 





( DOLEZITE: Kvapaliny uchovavaite dalej od produktu. Zabrafte vniknutiu vihkosti do otvorov. Ak sa 
kvapalina dostane do produktu HP, mézZe ho poskodit. Nestriekajte kvapaliny priamo na produkt. 
NepouZzivajte aerosolové spreje, rozpustadla, drsné latky ani Cistiace prostriedky obsahujuce peroxid 
vodika alebo bielidlo, ktoré m6zu poSkodit povrchovd Upravu. 





Cistenie pocitata 39 


6. 
7. 


Zatnite s obrazovkou (ak je k dispozicii). Opatrne ju utierajte jednym smerom, pricom postupujte od 
hornej Casti obrazovky smerom nadol. Nakoniec o¢cistite pruzné kable, ako je napajaci kabel, kabel 
klavesnice a kable USB. 


Pred zapnutim zariadenia po Cisteni dbajte na to, aby povrchy Uplne uschli na vzduchu. 


Po kazdom Cisteni zlikvidujte rukavice. Ihned’ po vyzleceni rukavic si umyte ruky. 


Starostlivost o dreventi dyhu (len vybrané produkty) 
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Vas produkt m6Ze obsahovat vysokokvalitnd drevenu dyhu. Podobne ako pri vSetkych produktoch s 
prirodnym drevom je délezita spravna starostlivost, aby sa pocas celej Zivotnosti produktu dosahovali 
najlepsie vysledky. V désledku viastnosti prirodného dreva mézete vidiet jedinecné variacie v Strukture 
vlakien alebo jemné farebné odchylky, ktoré su normalnym javom. 


Drevo Cistite suchou, antistatickou handrickou z mikrovlakna alebo jelenicou. 


NepouZivajte Cistiace produkty obsahujuce latky, ako je amoniak, metylénchlorid, acetén, terpentin ani 
iné typy Cistiacich prostriedkov na baze ropy. 


Nevystavujte drevo slnec¢nému Ziareniu ani vlhkosti na dlhy cas. 
Ak drevo navihne, osuSte ho prikladanim absorbujuicej handricky, ktora nepusta vlakna. 
Vyhybajte sa kontaktu s latkami, ktoré m6zu drevo zafarbit alebo odfarbit. 


Vyhybajte sa kontaktu s ostrymi predmetmi alebo drsnymi povrchmi, ktoré m6zu drevo poskrabat. 


V €asti Odstranenie Spiny a necist6t z pocitaca na strane 38 si pozrite odporucané kroky na Cistenie vonkajsich 
povrchov pocitaca, ktorych sa pouZzivatelia Casto dotykaju. Po odstraneni Spiny a necist6t m6zete povrchy 
otistit aj dezinfektnym prostriedkom. V éasti Cistenie potitata dezinfektnym prostriedkom na strane 39 si 
pozrite pokyny na dezinfekciu, aby ste zabranili Sireniu Skodlivych baktérii a virusov. 








Cestovanie s pocitacom a preprava pocitaca 


Ak musite s pocitacom cestovat alebo ho prepravit, pouzite nasledujuce tipy, aby bolo vase zariadenie v 
bezpedci. 


Pripravte pocita¢ na cestovanie a prepravu: 

— _Zalohujte svoje informacie na externu jednotku. 

—  Vyberte vSetky disky a externé medialne karty, ako su pamatové karty. 
—  Vypnite a potom odpojte vSetky externé zariadenia. 

—  Vypnite pocitaé. 

Zalohujte Udaje. Zalohu uchovavajte mimo pocita¢a. 


Pri cestovani lietadlom noste pocita¢ pri sebe a nenechavajte ho s ostatnou batozinou. 





UY DGLEZITE: Zabrafite posobeniu magnetickych poli na jednotku. Medzi bezpetnostné zariadenia &iriace 


magnetické pole patria napriklad prechodové zariadenia na letiskach a detektory kovov. Dopravné pasy 
a podobné bezpetnostné zariadenia na letiskach, ktoré kontroluju prirucnu batozinu, vyuzivaju 
réntgenoveé Ziarenie namiesto magnetického pola a nepoSkodzuju jednotky. 





Ak planujete pouzivat pocita¢ pocas letu, dopredu sa o podmienkach informujte u prepravcu. Pouzivanie 
pocitaca pocas letu zavisi od rozhodnutia prepravcu. 


Kapitola 7 Udrzba potitaéa 


Ak pocitat alebo jednotku posielate poStou, pouzite vhodné ochranné balenie a oznacte ho nalepkou 
»FRAGILE (KREHKE)*“. 


Pouzivanie bezdrétovych zariadeni méze byt v niektorych prostrediach zakazané. MéZe to byt na 
palubach lietadiel, v nemocniciach, pri vybuSninach a v nebezpetnych lokalitach. Ak si nie ste isti, ktoré 
predpisy sa vztahuju na pouzivanie bezdrétového zariadenia v pocitaci, poziadajte o povolenie pouzivat 
pocita¢ pred jeho zapnutim. 


Pri cestach do zahranicia sa riad'te tymito radami: 
—  Overte si colné predpisy kaZdej krajiny/regiénu, do ktorého cestujete. 


—  Overte si poziadavky na napajaci kabel a adaptér v lokalitach, v ktorych planujete pocita¢ pouZzivat. 
Napatie, frekvencia a typ elektrickych zasuviek sa liSia. 





A VAROVANIE! Ak chcete znizit riziko zasahu elektrickym pridom, poziaru a poSkodenia zariadenia, 


nepokuSajte sa pocita¢ spustat pomocou napatového transformatora urceného pre iné spotrebice. 


Cestovanie s pocitaCom a preprava poCcitaca 
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Zabezpecenie pocitaCca a udajov 


Zabezpecenie pocitata je délezité na ochranu dévernosti, integrity a dostupnosti vasich udajov. Standardné 
bezpecnostné riesenia poskytované v ramci operacného systému Windows, aplikacii od spolocnosti HP, 
pomdécky Setup Utility (BIOS) a dalSieho softvéru tretich stran dokazu ochranit vas pocita¢ pred mnozstvom 
rizik, ako su virusy, Cervy a dalsie typy Skodlivého kédu. 





Eve POZNAMKA:  Niektoré funkcie zabezpecenia uvedené v tejto kapitole nemusia byt vo vasom potitaci 


k dispozicii. 





Pouzivanie hesiel 


Heslo je skupina znakov, ktoré si zvolite na ochranu Udajov v pocitaci a transakcii online. M6zete nastavit 
niekolko typov hesiel. Ked' ste napriklad inStalovali svoj pocita¢ prvykrat, zobrazila sa vyzva na vytvorenie 
hesla pouZivatela s cielom zabezpecit pocitac. Dalie hesla mézZete nastavit v systéme Windows alebo v 
pomdécke HP Setup Utility (BIOS), ktora je predinstalovana v pocitaci. 


M6ze byt uZitocné pouZzivat rovnaké heslo pre funkciu pomdécky Setup Utility (BIOS) aj pre bezpecnostnu 
funkciu systému Windows. 


Pri vytvarani a ukladani hesiel pouzite nasledujuce tipy: 


e = Ak chcete znizit riziko zabranenia pristupu k pocitacu, zaznamenajte si kazdé heslo a ulozte ho na 
bezpetnom mieste dalej od pocitata. Nemajte hesla ulozené v subore v pocitaci. 


e — Privytvarani hesiel sa riad'te poziadavkami prislusného programu. 

e __Hesla mente aspon raz Za tri mesiace. 

e __ Idealne heslo je dlhé a obsahuje pismena, interpunkciu, symboly a Cislice. 

e  Sk6r nez odoSlete pocitac do servisu, zalohujte subory, vymazte déverné subory a zruste vsetky 


nastavenia hesiel. 


E4 POZNAMKA: _ Daléie informacie o heslach systému Windows, napriklad o heslach Setri¢a obrazovky: 


Do vyhladavacieho pola na paneli Uloh zadajte vyraz support a vyberte aplikaciu HP Support Assistant. 
—alebo — 


Vyberte ikonu otaznika na paneli Uloh. 





Nastavenie hesiel systeému Windows 


42 


Hesla systému Windows m6zu poméct ochranit pocita¢ pred neopravnenym pristupom. 


Tabulka 8-1 Typy hesiel systému Windows a ich funkcie 








Heslo Funkcia 
Heslo pouZivatela Chrani pristup k pouzivatelskému kontu systému Windows. 
Heslo spravcu Chrani pristup k obsahu pocitaéa na drovni spravcu. 


POZNAMKA: Toto heslo nemoZno pouiit na pristup k obsahu pomécky Setup Utility (BIOS). 





Kapitola8 Zabezpecenie pocitaca a Udajov 


Nastavenie hesiel pomécky Setup Utility (BIOS) 
Hesla systému BIOS poskytuju dalsie Urovne zabezpecenia pocitaca. 


Tabulka 8-2 Typy hesiel systému BIOS a ich funkcie 





Heslo Funkcia 


Heslo spravcu e  Musite ho zadat pri kazdom otvoreni programu Setup Utility (BIOS). 


e Ak zabudnete heslo spravcu, pomécku Setup Utility (BIOS) nebudete méct otvorit. 





Heslo pri zapnuti e Musi sa zadat pri kazdom zapnuti alebo restartovani pocitaca. 


e Ak zabudnete heslo pri zapnuti, nebudete méct zapnut ani restartovat poCitac. 





Ak chcete v pomocke Setup Utility (BIOS) nastavit, zmenit alebo odstranit heslo spravcu alebo heslo pri 
zapnuti, postupujte podla tychto krokov: 





U DOLEZITE: Pri vykonavani zmien v pomécke Setup Utility (BIOS) buc'te zvlaét opatrni. Chyby mézu spésobit 
nespravne fungovanie pocitaca. 





1. | Spustite pomécku Setup Utility (BIOS): 
e Pocitace alebo tablety s klavesnicou: 
A Zapnite alebo restartujte pocitac, nakratko stlacte klaves esc a potom stlacte klaves f10. 
e = Tablety bez klavesnice: 
1. Zapnite alebo reStartujte tablet a potom nakratko podrzte tlacidlo zvySenia hlasitosti. 
—alebo- 
Zapnite alebo restartujte tablet a potom nakratko podrzte tlacidlo znizenia hlasitosti. 
—alebo- 


Zapnite alebo restartujte tablet a potom nakratko podrzte tlacidlo s logom systému 
Windows. 


2. Tuknite na klaves f10. 
2. Vyberte polozku Security (Zabezpecenie) a potom postupujte podla pokynov na obrazovke. 


Ak chcete ulozit zmeny, vyberte polozku Exit (Skoncit), vyberte moZnost Save Changes and Exit (Ulozit 
zmeny a skoniit) a potom vyberte moznost Yes (Ano). 





Ee POZNAMKA: Aknaozna¢enie svojho vyberu pouZivate klavesy so sipkami, musite stlacit aj klaves enter. 


Zmeny sa prejavia po restartovani pocitaca. 


Pouzivanie funkcie Windows Hello (len vybrané produkty) 


Na produktoch vybavenych snimacom odtlackov prstov alebo infra¢ervenou kamerou umoznhuje funkcia 
Windows Hello zaregistrovat odtlacok prsta, ID tvare a nastavit kdd PIN. Po registracii mOzete pouzit snimac 
odtlackov prstov, ID tvare alebo kdd PIN na prihlasenie do systému Windows. 


Nastavenie funkcie Windows Hello: 
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1.  Stlacte tlacidlo Start a vyberte poloZzky Nastavenie, Konta a MozZnosti prihlasenia. 
Ak chcete pridat heslo, vyberte polozku Heslo a potom polozku Pridat. 


V ponuke Odtlaéok prsta vo Windows Hello alebo Tvar vo Windows Hello vyberte polozku Nastavit. 


= 4 ae 


Vyberte moznost Za¢iname a postupujte podla pokynov na obrazovke. Zaregistrujte odtlatok svojho 
prsta alebo ID tvare a nastavte kdd PIN. 





U DGLEZITE: Pri registracii odtla¢ku prsta sa uistite, Ze snimat odtlatkov prstov zaregistroval vgetky 
strany prsta, aby sa zabranilo problémom pri prihlaseni pomocou odtlackov prstov. 


Ee POZNAMKA:  Dizka kédu PIN nie je obmedzena. Predvolené nastavenie zahiiia len Cislice. Ak chcete 
zahrnut abecedné alebo Specialne znaky, zaciarknite poli¢ko Zahrnut pismena a symboly. 


Pouzivanie softvéru na zabezpecenie internetu 


Ked' pouZivate pocita¢ na pristup k e-mailom, k sieti alebo na internet, potencialne ho vystavujete 
pocitacovym virusom, spyware a inym hrozbam online. Softvér na zabezpecenie internetu, ktory obsahuje 
funkcie antivirusového programu a brany firewall, m6ze byt predinstalovany v pocitaci ako ponuka skUsSobnej 
verzie, aby sa zaistila ochrana pocitaca. Ak ma bezpetnostny softvér poskytovat neustalu ochranu proti 
novoobjavenym virusom a dalSim bezpecnostnym rizikam, musi sa neustale aktualizovat. Spolo¢nost HP 
dérazne odporuéa, aby ste skuSobnd verziu bezpecnostného softvéru inovovali alebo si zakupili softvér podla 
vlastného vyberu na komplexnu ochranu pocitaca. 


Pouzivanie antivirusoveho softveéeru 


Pocitacové virusy m6zu vyradit z Cinnosti programy, pomdcky alebo operacny systém, pripadne mdézu 
sposobit, ze nebudu fungovat spravne. Antivirusovy softvér dokaze zistit vacSinu virusov, znicit ich a vo 
vacsine pripadov opravit akékolvek poSkodenie, ktoré spdésobili. 


Ak ma antivirusovy softvér poskytovat neustalu ochranu proti novoobjavenym virusom, musi sa neustale 
aktualizovat. 


V pocitaci méZe byt antivirusovy program predinstalovany. Spolocnost HP dérazne odportfa, aby ste 
pouzivali antivirusovy program podla vlastného vyberu na komplexnu ochranu pocita¢a. 


Ak chcete ziskat d'alsie informacie o pocitacovych virusoch, do vyhladavacieho pola na paneli Uloh zadajte 
vyraz support a vyberte aplikaciu HP Support Assistant. 


—alebo — 


Vyberte ikonu otaznika na paneli Uloh. 


PouZzivanie softvéru brany firewall 
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Brany firewall sluzia na ochranu pred neopravnenym pristupom k systému alebo sieti. Brana firewall méze 
byt softvér, ktory si nainstalujete v pocitaci, v sieti alebo na oboch miestach. Pripadne to méze byt kombinacia 
hardvéru aj softvéru. 


Mdézete si vybrat z dvoch typov bran firewall: 
e __ Hostitelské brany firewall — softvér, ktory chrani len poCcita¢, v ktorom je nainstalovany. 


e __ Sietové brany firewall — inStaluju sa medzi modem DSL alebo kablovy modem a domacu siet a chrania 
vSetky pocitace v sieti. 


Ked'sa brana firewall nainStaluje v systéme, vSetky udaje odoslané do systému a zo systému sa monitoruju a 
porovnavaju s mnozinou kritérii zabezpecenia, ktoré definuje pouzivatel. VSetky udaje, ktoré tieto kritéria 
nesplnaju, sa zablokuju. 


Kapitola8 Zabezpecenie pocitaca a Udajov 


InStalacia softvérovych aktualizacii 


Softvér spolocnosti HP, systému Windows a tretich stran nainstalovany v pocitaci sa musi pravidelne 
aktualizovat, aby sa opravili problemy so zabezpecenim a zlepSil vykon softvéru. 





U DGLEZITE: Spoloénost Microsoft zasiela vystrahy tykajtice sa aktualizacii systému Windows, ktoré mozu 
zahfnat aktualizacie zabezpecenia. Ak chcete chranit pocita¢ pred bezpecnostnymi prienikmi a pocitacovymi 
virusmi, nainstalujte vsetky aktualizacie od spolocnosti Microsoft Co najsk6r po prijati upozornenia. 





Tieto aktualizacie mozno inStalovat automaticky. 

Zobrazenie alebo zmena nastavenia: 

1. Stlatte tla¢idlo Start a vyberte polozky Nastavenie a Aktualizacia a zabezpecenie. 
2. Vyberte polozku Windows Update a postupujte podla pokynov na obrazovke. 


3. Ak chcete naplanovat ¢as instalacie aktualizacii, vyberte polozku RozSirené moZnosti a postupujte 
podla pokynov na obrazovke. 


Pouzivanie zariadenia HP ako sluzby (len vybrané produkty) 


HP Daa$ je cloudové riesenie IT, ktoré umoznuje firmam efektivne spravovat a zaistovat aktiva spolocnosti. 


HP DaaS pomaha chranit zariadenia pred Skodlivym softvérom a inymi Utokmi, monitoruje stav zariadenia 
a pomaha Setrit Cas pri rieSeni problémov so zariadenim a zabezpecenim. M6ézete si rychlo prevziat 
anainétalovat softvér, ktory je vyrazne lacnejéi v porovnani s tradiénymi internymi rieSeniami. Dalsie 
informacie najdete na lokalite https://www.hptouchpointmanager.com/. 





Zabezpecenie bezdrétovej siete 


Ak nastavujete siet WLAN alebo pristupujete k existujucej sieti WLAN, vzdy povolte bezpecnostné funkcie, aby 
ste svoju siet chranili pred neopravnenym pristupom. Siete WLAN na verejnych miestach (verejné pristupove 
body), napriklad v kaviarhach a na letiskach, Casto neposkytuju Ziadne zabezpecenie. 


Zalohovanie softvérovych aplikacii a ddajov 


Softvérove aplikacie a informacie pravidelne zalohujte, aby ste ich ochranili pred trvalou stratou alebo 
poskodenim v désledku Utoku virusov alebo zlyhania softvéru Ci hardvéru. 


Pouzivanie volite(ného bezpecnostného lanka (len vybrané 
produkty) 


Bezpecnostné lanko (predavané samostatne) ma odradit od zneuZitia alebo odcudzenia poCcitaéa, ale nemusi 
mu zabranit. Ak chcete k pocitacu pripojit bezpecnostné lanko, postupujte podla pokynov vyrobcu 
prislusného zariadenia. 


Instalacia softvérovych aktualizacii 
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Pouzivanie pomécky Setup Utility (BIOS) 


Pomécka Setup Utility alebo systém BIOS (Basic Input/Output System) riadi komunikaciu medzi vSetkymi 
vstupnymi a vystupnymi zariadeniami v systéme (napriklad diskovymi jednotkami, obrazovkou, klavesnicou, 
mysou a tlaciarfou). Pomdécka Setup Utility (BIOS) obsahuje nastavenia pre nainstalované typy zariadeni, 
poradie spustacich zariadeni pocita¢a a velkost systémovej aj rozSirenej pamate. 





Eve POZNAMKA: Ak chcete spustit pomdcku Setup Utility na polohovatelnom potitaci, pocitaé musi byt v rezime 


prenosného pocitaca a musite pouZzivat klavesnicu pripojenu k prenosnému pocitacu. 





Spustenie pomécky Setup Utility (BIOS) 


Pristup k pomécke Setup Utility (BIOS) m6Zete ziskat niekolkymi sp6sobmi. 





(2 DOLEZITE: Pri vykonavani zmien v pomécke Setup Utility (BIOS) budte mimoriadne opatrni. Chyby mézu 


spdsobit nespravne fungovanie pocitaca. 





A Zapnite alebo restartujte pocitac a rychlo stlacte klaves f10. 
—alebo- 


Zapnite alebo restartujte pocita¢, rychlo stlacte klaves esc a po zobrazeni ponuky Start stlacte klaves 
10. 


Aktualizacia pomécky Setup Utility (BIOS) 


Aktualizované verzie pomécky Setup Utility (BIOS) m6zu byt k dispozicii na webovej lokalite spolotnosti HP. 
Vacsina aktualizacii systému BIOS na webovej lokalite spolocnosti HP je v podobe skomprimovanych suborov 
nazyvanych baliky SoftPaq. Niektoré prevzaté baliky obsahuju subor s nazvom Readme.txt, ktory obsahuje 
informacie o instalacii a rieSeni problémov so suborom. 


Zistenie verzie systému BIOS 
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Ak chcete urCcit, ci je potrebné aktualizovat pomécku Setup Utility (BIOS), najprv zistite verziu systému BIOS v 
pocitaci. 

Ak chcete zobrazit informacie o verzii systému BIOS (zname tiez ako Datum pamdte ROM a Systém BIOS), 
pouzite niektord z tychto moZnosti. 

e HP Support Assistant 


1. Dovyhladavacieho pola na paneli uloh zadajte vyraz support a vyberte aplikaciu HP Support 
Assistant. 


—alebo — 
Vyberte ikonu otaznika na paneli Uloh. 
2.  Vyberte polozku Tento notebook a potom polozku Specifikacie. 


e —_ Setup Utility (BIOS) 


Kapitola9 Pouzivanie pomécky Setup Utility (BIOS) 


1. Spustite pomécku Setup Utility (BIOS) (pozrite si Cast Spustenie pomdcky Setup Utility (BIOS) 
na strane 46). 





2. Vyberte polozku Main (Hlavna) a poznacte si verziu systému BIOS. 


3. Vyberte polozku Exit (SkonZit), oznacte niektort z moZnosti a postupujte podla pokynov na 
obrazovke. 


e Vsystéme Windows stlacte kombinaciu klavesov cirltalt+s. 


Ak chcete skontrolovat novSie verzie systému BIOS, pozrite si Cast Priprava na aktualizaciu systému BIOS 
na strane 47. 





Priprava na aktualizaciu systému BIOS 


Pred prevzatim a instalaciou aktualizacie systému BIOS dbajte na to, aby ste postupovali podla vSetkych 
poziadaviek. 





( DGLEZITE: Poéitaé musi byt potas preberania a inétalacie aktualizacie systému BIOS pripojeny 
k spolahlivému externému napajaniu pomocou sietového napajacieho adaptéra, aby sa znizilo riziko 
poskodenia pocita¢a alebo neuspesngj instalacie. Ak sa pocitac napaja z batérie, je pripojeny k volitelnej 
rozSirujucej zakladni alebo k volitelnému zdroju napajania, nepreberajte ani neinStalujte aktualizaciu systému 
BIOS. Po¢as preberania a instalacie dodrziavajte tieto pokyny: 
e  Neodpajajte pocitac od zdroja napajania tak, ze vytiahnete napajaci kabel zo sietovej napajacej zasuvky. 
e  Nevypinajte pocita¢ ani neaktivujte rezim spanku. 
e  Nevkladajte, nevyberajte, nepripajajte ani neodpajajte ziadne zariadenie ani kabel. 


Ee POZNAMKA: Akje poéitaé pripojeny k sieti, kaZdu instalaciu aktualizacii softvéru, najma aktualizacie 
systému BIOS, konzultujte so spravcom siete. 





Prevzatie aktualizacie systému BIOS 
Po preskumani poziadaviek mézete vyhladat a prevziat aktualizacie systému BIOS. 


1. Dovyhladavacieho pola na paneli uloh zadajte vyraz support a vyberte aplikaciu HP Support 
Assistant. 


—alebo — 
Vyberte ikonu otaznika na paneli uloh. 


2. Vyberte polozku Updates (Aktualizacie) a potom Check for updates and messages (Vyhladat 
aktualizacie a spravy). 


3. | Postupujte podla pokynov na obrazovke. 
4. V €astina preberanie suborov vykonajte tieto kroky: 


a. Identifikujte novSiu verziu systému BIOS, nez je verzia, ktora je momentalne nainstalovana 
V pocitaci. Ak je aktualizacia novsia nez vasa verzia systému BIOS, poznacte si datum, nazov alebo 
iny identifika¢ny udaj. Tieto informacie mézete potrebovat pri neskorsom vyhladani aktualizacie 
po jej prevzati na pevny disk. 


b. = Pri preberani vybratej aktualizacie na pevny disk postupujte podla pokynov na obrazovke. 


Poznacte si cestu k umiestneniu na pevnom disku, do ktorého sa prevezme aktualizacia systému 
BIOS. Tuto cestu budete potrebovat, ked’ budete chciet spustit instalaciu aktualizacie. 
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InStalacia aktualizacie systému BIOS 
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Postupy instalacie systému BIOS sa m6zu lisit. Postupujte podla pokynov, ktoré sa zobrazia na obrazovke po 
dokon¢eni prevzatia. Ak sa nezobrazia ziadne pokyny, postupujte podla tychto krokov. 


1. 


5. 


Do vyhladavacieho pola na paneli uloh zadajte vyraz prieskumnik a potom vyberte polozku 
Prieskumnik. 


Kliknite na oznaéenie jednotky pevného disku. Typické oznacenie pevného disku je Lokalny disk (C:). 

Na zaklade poznaceného umiestnenia otvorte priecinok na pevnom disku, kde sa nachadza aktualizacia. 
Dvakrat kliknite na subor s priponou .exe (napriklad ndzovsuboru.exe). 

Spusti sa instalacia systému BIOS. 


InsStalaciu dokoncite podla pokynov na obrazovke. 





Ee POZNAMKA: Ked'sa na obrazovke zobrazi hlasenie o uspesnej instalacii, mézZete z pevného disku odstranit 
prevzaty subor. 
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10 PouZivanie nastroja HP PC Hardware 
Diagnostics 


Pomocou nastroja HP PC Hardware Diagnostics mézete urCit, ci hardvér pocitaca funguje spravne. Tri verzie 
su HP PC Hardware Diagnostics Windows, HP PC Hardware Diagnostics UEFI (Unified Extensible Firmware 
Interface) a (len vybrané produkty) funkcia firmvéru Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI. 


Pouzivanie nastroja HP PC Hardware Diagnostics Windows (len 
vybrané produkty) 


HP PC Hardware Diagnostics Windows je nastroj pre systém Windows, ktory umoznhuje spustat diagnostické 
testy na overenie spravnej funkcnosti hardvéru pocitaca. Tento nastroj sa pouZiva v ramci operacného 
systému Windows a diagnostikuje zlyhania hardvéru. 


Ak nastroj HP PC Hardware Diagnostics Windows nie je nainstalovany v pocitaci, musite ho najsk6r prevziat a 
nainstalovat. O prevzati nastroja HP PC Hardware Diagnostics Windows si precitajte v Casti Prevzatie nastroja 
HP PC Hardware Diagnostics Windows na strane 50. 








PouZzivanie identifikacného kodu chyby hardvéru nastroja HP PC Hardware 
Diagnostics Windows 


Ked' nastroj HP PC Hardware Diagnostics Windows zisti poruchu, ktora vyzaduje vymenu hardvéru, vygeneruje 
24-miestny identifikatny kod chyby. 


AV zavislosti od pokynov na obrazovke vyberte jednu z tychto moznosti: 


e  Aksazobrazi prepojenie na identifikator chyby, vyberte prepojenie a postupujte podla pokynov na 
obrazovke. 


e  §=© Ak sa zobrazia pokyny na zavolanie podpory, postupujte podla tychto pokynov. 


Otvorenie nastroja HP PC Hardware Diagnostics Windows 
Po nainstalovani nastroja HP PC Hardware Diagnostics Windows ho mdzete otvorit z prostredia Pomoca 
technicka podpora HP, aplikacie HP Support Assistant alebo ponuky Start. 
Otvorenie nastroja HP PC Hardware Diagnostics Windows z prostredia Pomoc a technicka 
podpora HP (len vybrané produkty) 


Po nainstalovani nastroja HP PC Hardware Diagnostics Windows ho otvorte podla nasledujucich krokov z 
prostredia Pomoc a technicka podpora HP. 


1. Vyberte tlacidlo Start a potom vyberte polozku Pomoc a technicka podpora HP. 
2. Vyberte polozku HP PC Hardware Diagnostics Windows. 


3. Po otvoreni nastroja vyberte typ diagnostického testu, ktory chcete spustit. Potom postupujte podla 
pokynov na obrazovke. 





EZ POZNAMKA: Ak chcete diagnosticky test zastavit, vyberte mozZnost Cancel (Zruéit). 
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Otvorenie nastroja HP PC Hardware Diagnostics Windows z aplikacie Support Assistant 


Po nainstalovani nastroja HP PC Hardware Diagnostics Windows ho podla nasledujucich krokov otvorte z 
aplikacie HP Support Assistant. 


1. Do vyhladavacieho pola na paneli Uloh zadajte vyraz support a vyberte aplikaciu HP Support 
Assistant. 


—alebo- 
Vyberte ikonu otaznika na paneli uloh. 
2. Vyberte polozku Troubleshooting and fixes (RieSenie problémov a opravy). 
3. Vyberte polozku Diagnostics (Diagnostika) a potom polozku HP PC Hardware Diagnostics Windows. 


4. Po otvoreni nastroja vyberte typ diagnostického testu, ktory chcete spustit. Potom postupujte podla 
pokynov na obrazovke. 





Ee POZNAMKA: Ak chcete diagnosticky test zastavit, vyberte mozZnost Cancel (Zruéit). 


Otvorenie nastroja HP PC Hardware Diagnostics Windows z ponuky Start (len vybrané produkty) 


Po nainstalovani nastroja HP PC Hardware Diagnostics Windows ho podla nasledujucich krokov otvorte z 
ponuky Start. 


1. Vyberte tladidlo Start. 


2. Kliknite pravym tlacidlom mySi na polozku HP PC Hardware Diagnostics for Windows, vyberte moznost 
More (Viac) a vyberte moznost Spustit ako spravca. 


3. Po otvoreni nastroja vyberte typ diagnostického testu, ktory chcete spustit. Potom postupujte podla 
pokynov na obrazovke. 





EA POZNAMKA: Ak chcete diagnosticky test zastavit, vyberte mozZnost Cancel (Zruéit). 





Prevzatie nastroja HP PC Hardware Diagnostics Windows 


Pokyny na prevzatie nastroja HP PC Hardware Diagnostics Windows su k dispozicii len v anglictine. Na 
prevzatie tohto nastroja musite pouzit pocita¢ so systémom Windows, pretoze sa poskytuju iba subory .exe. 


Prevzatie najnovSej verzie nastroja HP PC Hardware Diagnostics Windows od spolocnosti HP 


Pri preberani nastroja HP PC Hardware Diagnostics Windows od spolocnosti HP postupujte podla tychto 
krokov. 


1. Prejdite na lokalitu http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Zobrazi sa domovska stranka nastroja 
HP PC Diagnostics. 





2. _Vyberte moznost Download HP Diagnostics Windows (Prevziat nastroj HP Diagnostics Windows) a 
vyberte umiestnenie na pocitaci alebo jednotke USB flash. 


Nastroj sa prevezme do vybratého umiestnenia. 


Prevzatie nastroja HP PC Hardware Diagnostics Windows z obchodu Microsoft Store 


Nastroj HP PC Hardware Diagnostics Windows mézete prevziat z obchodu Microsoft Store. 
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1. Vyberte aplikaciu Microsoft Store na pracovnej ploche alebo do vyhladavacieho pola na paneli uloh 
zadajte vyraz Microsoft Store 


2. Dovyhladavacieho pola na lokalite Microsoft Store zadajte vyraz HP PC Hardware Diagnostics 
Windows. 


3. Postupujte podla pokynov na obrazovke. 


Nastroj sa prevezme do vybratého umiestnenia. 


Prevzatie nastroja HP Hardware Diagnostics Windows podl‘a nazvu alebo Cisla produktu (len 
vybrané produkty) 


Nastroj HP PC Hardware Diagnostics Windows mézete prevziat podla nazvu alebo Ccisla produktu. 





Ee POZNAMKA: V pripade niektorych produktov moZno budete musiet prevziat softvér na jednotku USB flash 
pouzitim nazvu alebo Cisla produktu. 





1. Prejdite na lokalitu http://www.hp.com/support. 





2. Vyberte moznost Software and Drivers (Softvér a ovladace), vyberte typ produktu a do zobrazeného 
vyhladavacieho pola zadajte nazov alebo Cislo produktu. 


3. Vasti Diagnostics (Diagnostika) vyberte polozku Download (Prevziat) a podla pokynov na obrazovke 
vyberte pozadovant verziu diagnostiky systému Windows na prevzatie do pocitaca alebo na jednotku 
USB flash. 


Nastroj sa prevezme do vybratého umiestnenia. 


InStalacia nastroja HP PC Hardware Diagnostics Windows 


Ak chcete nainstalovat program HP PC Hardware Diagnostics Windows, prejdite do priecinka v pocitaci alebo 
na pamatovej jednotke USB, kde sa prevzal subor .exe. Dvakrat kliknite na subor .exe a potom postupujte 
podla pokynov na obrazovke. 


Pouzivanie nastroja HP PC Hardware Diagnostics UEFI 


HP PC Hardware Diagnostics UEFI (Unified Extensible Firmware Interface) umoznuje spustat diagnostické 
testy na overenie spravnej funkcnosti hardvéru pocitaca. Tento nastroj sa spuSta mimo operacného systému, 
aby rozlisil chyby hardvéru od problémov, ktoré spdsobuje operatny systém alebo iné softvérové sucasti. 





ey POZNAMKA: V pripade potitacov so systémom Windows 10 S musite na prevzatie a vytvorenie prostredia 
na podporu HP UEFI pouzit pocita¢ so systemom Windows a pamatovu jednotku USB, pretoze sa poskytuju 
iba subory .exe. Dalsie informacie najdete v ¢asti Prevzatie nastroja HP PC Hardware Diagnostics UEF| na 
pamatovu jednotku USB na strane 52. 











Ak sa v pocitaci nespusti systém Windows, mézete pomocou nastroja HP PC Hardware Diagnostics UEFI 
diagnostikovat problémy s hardvérom. 


PouZivanie identifikacného kodu chyby hardvéru nastroja HP PC Hardware 
Diagnostics UEFI 


Ked' nastroj HP PC Hardware Diagnostics UEFI zisti poruchu, ktora vyzaduje vymenu hardvéru, vygeneruje 24- 
miestny identifika¢ny kéd chyby. 


Ak potrebujete pomoc pri rieSeni problému: 
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A Vyberte polozku Contact HP (Kontaktovat sa so spolotnostou HP), prijmite vyhlasenie o ochrane 
osobnych udajov spolocnosti HP a potom pomocou mobilného zariadenia naskenujte identifikacny kéd 
chyby, ktory sa zobrazi na nasledujuicej obrazovke. Zobrazi sa stranka Zakaznicka podpora spolocnosti 
HP —servisné stredisko s automaticky vypInenym identifikat¢nym kédom chyby a Cislom produktu. 
Postupujte podla pokynov na obrazovke. 


—alebo- 


Obratte sa na podporu a poskytnite identifika¢ny kéd chyby. 





EA POZNAMKA: Ak chcete spustit diagnostiku na polohovatelnom potita¢i, pocitaé musi byt v rezime 
notebooku a musite pouZivat pripojenu klavesnicu. 


Es POZNAMKA: Ak musite diagnosticky test zastavit, stlatte klaves esc. 





Spustenie nastroja HP PC Hardware Diagnostics UEFI 


Nastroj HP PC Hardware Diagnostics UEFI spustite podla tohto postupu. 
1. Zapnite alebo restartujte pocita¢ a nakratko stlacte klaves esc. 
2.  Stlacte klaves f2. 
Systém BIOS prehlada tri umiestnenia diagnostickych nastrojov v nasledujucom poradi: 


a. Pripojena pamatova jednotka USB 





Eve POZNAMKA: _ Informacie o prevzati nastroja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na pamatovu 
jednotku USB najdete v casti Prevzatie najnovSej verzie nastroja HP PC Hardware Diagnostics UEFI 
na strane 52. 








b. Pevny disk 
c. BIOS 
3. Po otvoreni diagnostického nastroja zvolte jazyk, vyberte typ diagnostického testu, ktory chcete spustit, 


a potom postupujte podla pokynov na obrazovke. 


Prevzatie nastroja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na pamatovu jednotku USB 


Prevzatie nastroja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na pamatovu jednotku USB méze byt v niektorych 
situaciach uzitocné. 


e _ Nastroj HP PC Hardware Diagnostics UEFI nie je sucastou obrazu na predinstalovanie. 
e __ Nastroj HP PC Hardware Diagnostics UEFI nie je sucastou oblasti HP Tool. 


e _ Pevny disk je poSkodeny. 





Ee POZNAMKA: Pokyny na prevzatie nastroja HP PC Hardware Diagnostics UEFI su k dispozicii iba v anglictine a 
na preberanie a vytvaranie prostredia na podporu HP UEFI musite pouzit systém Windows, pretoze sa 
poskytujd iba subory .exe. 





Prevzatie najnovSej verzie nastroja HP PC Hardware Diagnostics UEFI 


Najnovsiu verziu nastroja HP PC Hardware Diagnostics UEFI mézete prevziat na pamatovu jednotku USB podla 
tohto postupu. 
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1. Prejdite na lokalitu http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Zobrazi sa Domovska stranka HP PC 
Diagnostics. 





2. Vyberte polozku Download HP Diagnostics UEFI (Prevziat HP Diagnostics UEFI) a potom polozku Run 
(Spustit). 


Prevzatie nastroja HP PC Hardware Diagnostics UEFI podla nazvu alebo Cisla produktu (len 
vybrané produkty) 


Nastroj HP PC Hardware Diagnostics UEFI m6éZete prevziat podla nazvu alebo Cisla produktu (len vybrané 
produkty) na pamatovu jednotku USB. 





Ee POZNAMKA: V pripade niektorych produktov mozno budete musiet prevziat softvér na jednotku USB flash 
pouzitim nazvu alebo Ccisla produktu. 


1. Prejdite na lokalitu http://www.hp.com/support. 





2. Zadajte nazov alebo Cislo produktu, vyberte svoj pocita¢ a potom vyberte svoj operacny systém. 


3. Vasti Diagnostics (Diagnostika) postupujte podla pokynov na obrazovke a vyberte a prevezmite 
pozadovanu verziu pomécky UEFI Diagnostics pre svoj pocitac. 


Pouzivanie nastaveni funkcie Remote HP PC Hardware 
Diagnostics UEFI (len vybrané produkty) 


Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI je funkcia firmvéru (BIOS), ktora prevezme nastroj HP PC Hardware 
Diagnostics UEFI do pocitaca. Potom méze spustat v pocitaci diagnostiku a vysledky m6ze odovzdavat na 
vopred nakonfigurovany server. 


Dalsie informacie o funkcii Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI najdete na stranke http://www.hp.com/ 
go/techcenter/pcdiags, kde vyberte moznost Find out more (Zistit viac). 








Prevzatie funkcie Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI 


Funkcia Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI je k dispozicii aj ako balik SoftPaq, ktory mézZete prevziat na 
server. 


Prevzatie najnovsej verzie funkcie Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI 
Najnovsiu verziu funkcie HP PC Hardware Diagnostics UEFI mdézete prevziat na pamatovud jednotku USB. 


1. Prejdite na lokalitu http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Zobrazi sa domovska stranka nastroja 
HP PC Diagnostics. 





2. Vyberte polozku Download Remote Diagnostics (Prevziat Remote Diagnostics) a potom polozku Run 
(Spustit). 


Prevzatie funkcie Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI podl'a nazvu alebo Cisla produktu 


Funkciu Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI mézete prevziat podla nazvu alebo Cisla produktu. 





Ee POZNAMKA: V pripade niektorych produktov mozno budete musiet prevziat softvér pouZitim nazvu alebo 
Cisla produktu. 
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1. Prejdite na lokalitu http://www.hp.com/support. 





2. _Vyberte moznost Software and Drivers (Softvér a ovladace), vyberte typ produktu a do zobrazeného 
vyhladavacieho pola zadajte nazov alebo Cislo produktu. Potom vyberte poCcita¢ a operacny systém. 


3. V ¢asti Diagnostics (Diagnostika) postupujte podla pokynov na obrazovke a vyberte a prevezmite 
pozadovanu verziu nastroja Vzdialené UEFI pre svoj pocitac. 


Prisposobenie nastaveni funkcie Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI 
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Pomocou nastavenia funkcie Remote HP PC Hardware Diagnostics v pomdécke Computer Setup (BIOS) mézete 
vykonat niekolko prispdsobeni. 


e __ Nastavte plan spustania diagnostiky bez dozoru. Diagnostiku mézete spustit aj okamzite v 
interaktivnom rezime, a to vyberom polozky Execute Remote HP PC Hardware Diagnostics (Spustit 
funkciu Remote HP PC Hardware Diagnostics). 


e __Nastavte umiestnenie na prevzatie diagnostickych nastrojov. Tato funkcia zabezpecuje pristup k 
nastrojom z webovej lokality spolocnosti HP alebo zo servera, ktory bol vopred nakonfigurovany na 
pouzivanie. Na spustenie vzdialenej diagnostiky nevyzaduje pocitac tradi¢né lokalne Ulozisko (napriklad 
pevny disk alebo pamatovu jednotku USB). 


e __Nastavte umiestnenie na ulozenie vysledkov testu. Mézete nastavit aj meno pouzivatela a heslo, ktoré 
pouzivate na odovzdavanie. 


e  Zobrazte informacie o stave predtym spustengj diagnostiky. 


Ak chcete prispdsobit nastavenia funkcie Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI, postupujte podla tychto 
krokov: 


1. Zapnite alebo restartujte pocitac. Ked’ sa objavi logo spolotnosti HP, stlacenim klavesu f10 otvorte 
pomécku Computer Setup. 


2. Vyberte polozku Advanced (RozSirené) a potom polozku Settings (Nastavenia). 
3. Vyberte prislusné moZnosti prispdsobenia. 


4. Vyberte polozku Main (Hlavné) a vyberom polozky Save Changes and Exit (Ulozit zmeny a skoncit) 
ulozte nastavenia. 


Zmeny sa prejavia po restartovani pocitaca. 
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11 Zalohovanie a obnovenie 


Pomocou nastrojov systému Windows alebo softvéru HP mézete zalohovat svoje udaje, vytvorit bod 
obnovenia, vynulovat nastavenia pocitaca, vytvorit obnovovacie médium alebo obnovit pocitac do stavu od 
vyrobcu. Vykonanim tychto Standardnych postupov mdzete pocitac rychlejsie vratit do prevadzkového stavu. 





( DGLEZITE: Ak budete vykonavat postupy na obnovu na tablete, pred spustenim procesu obnovenia musi byt 
batéria tabletu nabita aspon na 70 %. 


DOLEZITE: V pripade tabletov s odpojitelnou klavesnicou pripojte tablet k zakladni klavesnice sk6r, ako 
zatnete s obnovovanim. 





Zalohovanie udajov a vytvorenie obnovovacich médii 


Tieto spdsoby vytvorenia obnovovacich médii a zaloh su k dispozicii len vo vybranych produktoch. 


PouZzivanie nastrojov systému Windows na zalohovanie 


Spolocnost HP odporu¢a, aby ste svoje informacie zalohovali okamzite po Uvodnom nastaveni. Tuto ulohu 
mozete vykonat pomocou lokalneho nastroja Windows Zalohovanie s externou jednotkou USB alebo 
pomocou nastrojov online. 





(% DOLEZITE: Jedinou moznostou zalohovania osobnych Udajov je systém Windows. Naplanujte pravidelné 
zalohovanie, aby ste predi5li strate Udajov. 


Ee POZNAMKA: Ak maukladacie zariadenie pocita¢a kapacitu 32 GB alebo menéiu, funkcia Obnovenie systému 
od spolocénosti Microsoft® je v predvolenom nastaveni zakazana. 





Pouzitie nastroja HP Cloud Recovery Download Tool na vytvorenie obnovovacieho 
média (len vybrané produkty) 


Pomocou nastroja HP Cloud Recovery Download Tool m6ézete vytvorit obnovovacie médium HP na spustitelnej 
jednotke USB flash. 


Podrobné informacie: 


A Prejdite na lokalitu http://www.hp.com/support, vyhladajte text HP Cloud Recovery a vyberte vysledok, 
ktory zodpoveda vasmu typu pocita¢a. 








ey POZNAMKA: AkneméiZete vytvorit obnovovacie média sami, obratte sa na technickt podporu kvdli ziskaniu 
obnovovacich diskov. Prejdite na stranku htip://www.hp.com/support, vyberte svoju krajinu alebo region a 
postupujte podla pokynov na obrazovke. 


i” DOLEZITE: Spolotnost HP odporuéa, aby ste pred ziskanim a pouzivanim obnovovacich diskov HP 
postupovali podla pokynov na obnovenie pocita¢ta uvedenych v Casti Obnovenie a metody obnovenia 
na strane 56. Pomocou nedavnej zalohy mézete pocitac vratit do prevadzkového stavu skér nez pomocou 
obnovovacich diskov HP. Po obnoveni systému m6Ze byt preinstalovanie celého softvéru operac¢ného 
systému vydaného od potiato¢ného nakupu zdihave. 
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Obnovenie systému 


Ak sa neméze nacitat pracovna plocha, mate k dispozicii niekolko nastrojov na obnovenie systému v ramci aj 
mimo operatného systému Windows. 


Spolocnost HP odporu€a, aby ste sa pokusili obnovit systém podla casti Obnovenie a metddy obnovenia 
na strane 56. 





Vytvorenie obnovenia systému 


V systéme Windows je k dispozicii softvér Obnovenie systému. Softvér Obnovenie systému méze automaticky 
alebo rucne vytvorit body obnovenia alebo snimky systémovych suborov a nastaveni v pocitaci v urcitom 
okamihu. 


Po pouziti softvéru Obnovenie systému sa pocitac vrati do stavu v Case vytvorenia bodu obnovenia. Vase 
osobné suibory a dokumenty by nemali byt ovplyvnené. 


Obnovenie a metody obnovenia 


Po spusteni prvej metddy otestujte, ci problém este existuje, skér nez prejdete na dalSiu metédu, ktora uz 
méze byt nepotrebna. 


1. Spustite softvér Obnovenie systému od spolocnosti Microsoft. 


2. Spustite prikaz Obnovit vyrobné nastavenia pocitaca. 





EA POZNAMKA: Dokonéenie moznosti Remove everything (Odstranit vSetko) a potom Fully clean the 
drive (Uplne vymazat jednotku) m6Ze trvat niekolko hodin. V pocitaci potom nezostanu ziadne 
informacie. Ide o najbezpecnejsi spdsob, ako obnovit pocitac pred recyklaciou. 





3.  Vykonajte obnovenie pomocou obnovovacich médii HP. Dalgie informacie najdete v casti Obnovenie 
pomocou obnovovacich médii HP na strane 56. 





Dalsie informacie o prvych dvoch metodach najdete v aplikacii Ziskanie pomoci: 


Vyberte tlacidlo Start, vyberte aplikaciu Ziskanie pomoci a potom zadajte Ulohu, ktoru chcete vykonat. 





Eve POZNAMKA: Pristup k aplikacii Ziskanie pomoci vyZaduje pripojenie na internet. 





Obnovenie pomocou obnovovacich médii HP 


Pomocou obnovovacich médii HP mézete obnovit povodny operatny systém a softvérové programy, ktoré 
nainstaloval vyrobca. V pripade vybranych produktov je mozné vytvorenie na spustitelnej jednotke USB flash 
pomocou nastroja HP Cloud Recovery Download Tool. 


Podrobnosti najdete v Casti Pouzitie nastroja HP Cloud Recovery Download Tool na vytvorenie obnovovacieho 
média (len vybrané produkty) na strane 55. 











Eve POZNAMKA: AknemédiZete vytvorit obnovovacie média sami, obratte sa na technickt podporu kvoli ziskaniu 


obnovovacich diskov. Prejdite na stranku http://www.hp.com/support, vyberte svoju krajinu alebo regina 
postupujte podla pokynov na obrazovke. 








Obnovenie systému: 


A Vlozte obnovovacie médium HP a reStartujte pocitac. 
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Eve POZNAMKA: Spoloénost HP odportiéa, aby ste pred ziskanim a pouZivanim obnovovacich diskov HP 
postupovali podla pokynov na obnovenie poCcitaca uvedenych v Casti Obnovenie a metddy obnovenia 
na strane 56. Pomocou nedavnej zalohy méZete pocitac vratit do prevadzkového stavu skér nez pomocou 
obnovovacich diskov HP. Po obnoveni systému mdZe byt preinstalovanie celého softvéru operacného 
systému vydaného od potiato¢ného nakupu zdlhave. 








Zmena poradia spuStania zariadeni v pocitaCci 


Ak sa pocita¢é nerestartuje pomocou obnovovacich médii HP, mézete zmenit poradie spustania pocitaca — 
poradie zariadeni uvedenych v systéme BIOS s informaciami 0 spusteni. M6zete vybrat opticku jednotku alebo 
pamatovu jednotku USB podla toho, kde sa nachadzaju obnovovacie média HP. 





( DGLEZITE: V pripade tabletu s odpojitelnou klavesnicou pripojte pred zaéatim tychto krokov tablet 
k zakladni s klavesnicou. 





Zmena poradia spustania: 
1. Vlozte obnovovacie médium HP. 
2. Prejdite do ponuky Spustenie systému. 


e  Vpripade pocitacov alebo tabletov s pripojenou klavesnicou zapnite alebo restartujte pocita¢ alebo 
tablet, nakratko stlacte klaves esc a potom stlacenim klavesu f9 zobrazte moznosti spuStania. 


e  Vpripade tabletov bez klavesnice zapnite alebo reStartujte tablet, rychlo stlacte a podrzte tlacidlo 
zvysenia hlasitosti a vyberte klaves f9. 


—alebo—- 


Zapnite alebo restartujte tablet, rychlo stlacte a podrzte tlacidlo znizenia hlasitosti a vyberte 
klaves f9. 


3.  Vyberte opticku jednotku alebo pamatovu jednotku USB, z ktorej chcete spustit systém, a postupujte 
podla pokynov na obrazovke. 


PouZzivanie programu HP Sure Recover (len vybrané produkty) 


Vybrané modely pocitacov su nakonfigurované s programom HP Sure Recover — rieSenim na obnovenie 
operacného systému pocitaca, ktoré je zabudované do hardvéru a softvéru. Program HP Sure Recover dokaze 
uplne obnovit obraz operatného systému pocitaca HP bez nainstalovaného obnovovacieho softvéru. 


Pomocou programu HP Sure Recover m0Ze spravca alebo pouzivatel obnovit systém a nainstalovat: 
e —_ najnovsiu verziu operacného systému, 

e _ ovlada¢ée zariadeni Specifické pre platformu, 

e _ softvérovée aplikacie v pripade vlastného obrazu. 


Najnovsiu dokumentaciu k programu HP Sure Recover najdete na lokalite http://www.hp.com/support. Podla 
pokynov na obrazovke vyhladajte svoj produkt a dokumentaciu. 
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12 Elektrostaticky vyboj 


Elektrostaticky vyboj je uvolnenie statickej elektriny pri kontakte dvoch objektov, napriklad elektricky Sok, 
ktory vas zasiahne pri chédzi po koberci alebo dotyku kovovej klucky. 


Vyboj statickej elektriny z prstov alebo dalsich elektrostatickych vodi¢ov m6ze poskodit elektronické sucasti. 





(2% DOLEZITE: Ak chcete zabranit poSkodeniu potitaéa a jednotky alebo strate Udajov, dodrziavajte tieto 
pokyny: 


Ak sa v pokynoch na odstranenie alebo instalaciu uvadza, Ze musite odpojit pocitac, najskér sa 
ubezpecte, ze je spravne uzemneny. 


Su¢asti vyberte z antistatickych obalov az tesne pred instalaciou. 


Vyhybajte sa kontaktu s kolikmi, vodi¢mi a obvodmi. S elektronickymi sucastami manipulujte co 
najmenej. 


Pouzivajte nemagnetické nastroje. 


Pred manipulaciou so sucastami vybite staticku elektrinu tak, ze sa dotknete nenatretého kovového 
povrchu. 


Su¢ast vlozte po odinstalovani do antistatického obalu. 
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13 Specifikacie 


Hodnoty vstupného napajania a prevadzkové Specifikacie poskytuju uzitocné informacie pri cestovani alebo 
skladovani pocita¢a. 


Prikon 


Informacie o napajani uvedené v tejto casti mézu byt uzitocné, ak planujete s pocitaCom cestovat do 
zahranicia. 


Pocitac je napajany jednosmernym prudom, ktory méze dodavat striedavy (sietovy) alebo jednosmerny 
napajaci zdroj. Sietovy napajaci zdroj musi mat menovité napatie 100 — 240 V, 50 — 60 Hz. Aj ked'sa méze 
pocita¢ napajat zo samostatného jednosmerného napajacieho zdroja, odporuica sa napajat ho iba zo 
sietového napajacieho adaptéra alebo jednosmerného napajacieho zdroja, ktory dodala spolocnost HP a 
schvalila ho na pouzivanie s tymto pocitatom. 


Potitaé mozete napajat z jednosmerného napajacieho zdroja, ktory spifia niektoré z nasledujuicich 
Specifikacii. Prevadzkové napatie a prud sa lisia v zavislosti od platformy. Informacie o napati a prude 
pocita¢a mozno najst na regulacnom Sstitku. 


Tabulka 13-1 Specifikacie napajania jednosmernym pridom 





Prikon Menovité hodnoty 


Prevadzkové napatie a prid 5 V pri jednosmernom pride 2 A/12 V pri jednosmernom pride 3 A/15 V pri jednosmernom pride 
3 A-—45 WUSB-C® 


5 V pri jednosmernom prude 3 A/9 V pri jednosmernom prude 3 A/12 V pri jednosmernom pride 
3,75 A/15 V prijednosmernom pride 3 A— 45 W USB-C 


5 V pri jednosmernom prude 3 A/9 V pri jednosmernom prude 3 A/10 V pri jednosmernom pride 
3,75 A/12 V prijednosmernom prude 3,75 A/15 V pri jednosmernom prude 3 A/20 V pri 
jednosmernom prude 2,25 A— 45 W USB-C 


5 V pri jednosmernom pride 3 A/9 V pri jednosmernom pride 3 A/12 V pri jednosmernom pride 5 
A/15 V pri jednosmernom prude 4,33 A/20 V pri jednosmernom pride 3,25 A— 65 W USB-C 


5 V prijednosmernom pride 3 A/9 V pri jednosmernom pride 3 A/10 V pri jednosmernom pride 5 
A/12 V pri jednosmernom pride 5 A/15 V pri jednosmernom pride 4,33 A/20 V pri jednosmernom 
pride 3,25 A—65 W USB-C 


5 V pri jednosmernom pride 3 A/9 V pri jednosmernom pride 3 A/10 V pri jednosmernom pride 5 
A/12 V pri jednosmernom pride 5 A/15 V pri jednosmernom pride 5 A/20 V pri jednosmernom 
pride 4,5 A—90 W USB-C 


19,5 V pri jednosmernom prude 2,31 A—45 W 
19,5 V pri jednosmernom prude 3,33 A-65 W 
19,5 V pri jednosmernom prude 4,62 A— 90 W 
19,5 V pri jednosmernom prude 6,15 A— 120 W 
19,5 V pri jednosmernom prude 6,9 A— 135 W 
19,5 V pri jednosmernom prude 7,70 A— 150 W 
19,5 V pri jednosmernom prude 10,3 A— 200 W 


19,5 V pri jednosmernom prude 11,8 A— 230 W 
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Tabul'ka 13-1 Specifikacie napajania jednosmernym pridom (pokratovanie) 





Prikon Menovité hodnoty 


19,5 V pri jednosmernom prude 16,92 A—330W 





Port DC externého napajacieho 


zdroja HP (len vybrané produkty) Q-G S 





EZ POZNAMKA: Tento produkt je navrhnuty pre systémy napajania informatnych technoldgii v Norsku s 


efektivnou hodnotou fazového napatia neprevySujucou 240 Vrms. 





Prevadzkove prostredie 


Prevadzkove Specifikacie obsahuju uZito¢né informacie, ktoré vyuzijete pri cestovani s pocitacom alebo jeho 
skladovani. 


Tabul'ka 13-2 Specifikacie prevadzkového prostredia 








Faktor Metricka sustava USA 

Teplota 

Prevadzkova 5°Caz35°C 41 °F az 95 °F 
Mimo prevadzky -20 °C az 60°C —4 °F az 140 °F 





Relativna vihkost (bez kondenzacie) 





Prevadzkova 10% az90% 10% az90% 





Mimo prevadzky 5%az95% 5%az95% 





Maximalna nadmorska vySka (bez pretlaku) 





Prevadzkova -15maz3 048m -50 stép az 10 000 stép 





Mimo prevadzky -15 maz 12192m -50 st6p az 40 000 st6p 
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14 Zjednodusenie ovladania 


Cielom spolocnosti HP je navrhovat, vyrabat a predavat produkty, sluzby a informacie, ktoré méze kazdy 
vSade pouzivat, a to samostatne alebo s prislusnymi zariadeniami alebo aplikaciami pomocnych technoldgii 
tretej strany. 


Spolocnost HP a pristupnost 


Spolocnost HP pracuje na zapajani rozmanitosti, zaclenovania a pracovno-zivotnej rovnovahy do svojej 
podstaty, Co sa odraza vo vsetkych jej Cinnostiach. Spolocnost HP sa snazi vytvarat zaclenujuce prostredie 
zamerané na spajanie ludina celom svete pomocou technoldgii. 


Ziskanie potrebnych technologickych nastrojov 


Technoldgia m6ze poméct uvolnit vas ludsky potencial. Pomocné technoldgie odstranuju prekazky a 
pomahaju vam ziskat nezavislost v domacnosti, praci aj Komunite. Pomocné technoldgie pomahaju zvySovat, 
udrziavat a zlepSovat funkCnost elektronickych a informacnych technoldgii. 


Dalgie informacie najdete v casti Vyhladanie najvhodnejsej pomocnej technologie na strane 62. 





Zavazok spolocnosti HP 


Spolocnost HP sa zaviazala poskytovat produkty a sluzby pristupné pre ludi so zdravotnym postihnutim. 
Tento zavdzok podporuje ciele rozmanitosti v spolocnosti a pomaha zabezpeCcit dostupnost technologickych 
vyhod pre vSetkych. 


Cielom spolo¢nosti HP v oblasti pristupnosti je navrhovat, vyrabat a poskytovat na trh vyrobky a sluzby, ktoré 
méze efektivne pouzivat ktokolvek vratane ludi so zdravotnym postihnutim, a to bud’ samostatne, alebo 
pomocou vhodnych pomocnych zariadeni. 


Politika pristupnosti obsahuje sedem klUcovych zamerov smerovania krokov spolocnosti HP, aby sa dosiahol 
tento ciel. Od vSetkych manazérov a zamestnancov spolotnosti HP sa ocakava podpora tychto zamerov aich 
implementacia v stlade so svojimi Ulohami a povinnostami: 


e __ Pozdvihovanie Urovne povedomia 0 problémoch pristupnosti v spolocnosti HP a Skolenie zamestnancov 
tykajuce sa navrhovania, vyroby, uvadzania na trh a poskytovania pristupnych produktov a sluzieb. 


e  Vyvinutie pravidiel pristupnosti produktov a sluzieb a zaviazanie pracovnych skupin vyvijajucich 
produkty k implementacii tychto pravidiel podla konkurenénych, technickych a ekonomickych moznosti. 


e  Zapojenie ludi so zdravotnym postihnutim do vyvoja pravidiel pristupnosti a do navrhovania a 
testovania produktov a sluzieb. 


e Dokumentovanie funkcii zjednoduSenia ovladania a spristuphovanie informacii o produktoch a sluzbach 
spolocnosti HP v pristupnom tvare. 


e _ Vytvorenie vztahov s najvacsimi poskytovatelmi pomocnych technologii a rieseni. 


e __ Podpora interného a externého vyskumu a vyvoja na zlepSenie pomocnych technoldgii v produktoch a 
sluzbach spolocnosti HP. 


e __ Podpora a prispievanie k priemyselnym Standardom a pravidlam pristupnosti. 
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International Association of Accessibility Professionals (IAAP) 


Asociacia IAAP je neziskova organizacia zamerana na rozvijanie profesii pracujucich s pristupnostou pomocou 
budovania kontaktov, vzdelavania a certifikacie. Jej cielom je pomahat profesionalom pracujicim s 
pristupnostou rozvijat a napredovat vo svojej kariére a umoznit organizaciam lepSie integrovat pristupnost a 
zjednoduSenie ovladania do svojich produktov a infrastruktury. 


Ako zakladajuci clen sa spolocnost HP pripojila k ostatnym organizaciam s cielom posuvat oblasti pristupnosti 
vpred. Tento zavdzok podporuje ciele pristupnosti spolocnosti HP spocivajuce v navrhovani, vyrabani a 
predavani produktov a sluzieb, ktoré m6zu efektivne pouzivat osoby so zdravotnym postihnutim. 


Asociacia IAAP posilni tuto profesiu vdaka globalnemu prepajaniu jednotlivcov, Studentov a organizacii, aby 
sa mohli od seba navzajom uCit. Ak sa chcete dozvediet viac, navStivte stranku 
http://www.accessibilityassociation.org a zapojte sa do online komunity, prihlaste sa na odber noviniek a 
precitajte si informacie o moznostiach Clenstva. 





Vyhladanie najvhodnejsej pomocnej technoldgie 


VSetci vratane ludi so zdravotnym postihnutim alebo vekovym obmedzenim by mali byt schopni 
komunikovat, vyjadrovat svoje pocity a spajat sa so svetom pomocou technologie. Spolocnost HP sa 
zaviazala zvySovat povedomie o pristupnosti v ramci svojej spolocnosti aj medzi zakaznikmi a partnermi. 


Ci uz ide o zvatSenie pisma, ktoré ulavuje ociam, rozpoznavanie hlasu, ktoré ulahéi vasim rukam, alebo 
akukolvek inu pomocnu technoldgiu pomahajucu vo vasej konkrétnej situacii, Siroka ponuka rozli¢nych 
pomocnych technologii ulahcuje pouzivanie produktov spolocnosti HP. Ako si vybrat? 


Vyhodnotenie potrieb 


Technoldgia m6ze poméct uvolnit vas potencial. Pomocné technoldégie odstranuju prekazky a pomahaju vam 
ziskat nezavislost v domacnosti, praci aj Komunite. Pomocneé technoldgie (assistive technology — AT) 
pomahaju zvySovat, udrziavat a zlepSovat funkcnost elektronickych a informacnych technoldgii. 


Mézete si vybrat z mnohych produktov pomocnych technoldgii. Vase vyhodnotenie pomocnych technoldgii by 
malo zahfnat vyhodnotenie viacerych produktov, zodpovedanie otazok a vyber najlepSieho rieSenia situacie. 
Zistite, Ze odbornici kvalifikovani na vyhodnotenie pomocnych technoldgii pésobia v réznych oblastiach 
vratane certifikovanych odbornikov vo fyzioterapii, ergoterapii, logopédii a dalSich odbornych oblastiach. 
Ostatni m6zZu tiez poskytnut potrebné informacie aj bez certifikacie alebo licencie. Danej osoby sa pytajte na 
skusenosti, odbornost a poplatky, aby ste zistili, Ci vam pomdze s vaSimi potrebami. 


ZjednoduSenie ovladania produktov HP 


Tieto prepojenia poskytuju informacie o funkciach zjednodusenia ovladania a pomocnych technoldgiach (ak 
su dostupneé), ktoré su sicastou réznych produktov spolocnosti HP. Tieto zdroje vam pomdézu vybrat si 
konkrétne funkcie pomocnych technoldgii a produkty, ktoré su vo vaSej situacii najvhodnejsie. 


e —_ Starnutie a zjednodusenie ovladania od spolocnosti HP: Prejdite na lokalitu hitp://www.hp.com ado 
vyhladavacieho pola zadajte vyraz Accessibility (ZjednoduSenie ovladania). Vyberte moznost 
Office of Aging and Accessibility (Urad pre starnutie a zjednodusenie ovladania). 





e __ Po¢ita¢e HP: V systémoch Windows 7, Windows 8 a Windows 10 prejdite na lokalitu hitp://www.hp.com/ 
support a do vyhladavacieho pola Search our knowledge (Hladat v znalostiach) zadajte vyraz Windows 
Accessibility Options (Zjednodusenie ovladania systému Windows). Vo vysledkoch vyberte 
prislusny operacny systém. 





e __ Nakup produktov HP, periférne zariadenia k produktom spolocnosti HP: Prejdite na lokalitu 
http://store.hp.com, vyberte polozku Shop (Nakupovat) a potom vyberte polozku Monitors (Monitory) 
alebo Accessories (PrisluSenstvo). 
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Ak potrebujete dalsiu podporu tykajucu sa funkcii zjednoduSenia ovladania na vasom produkte HP, pozrite si 
cast Kontaktovanie podpory na strane 65. 





Dalsie prepojenia na externych partnerov a poskytovatelov, ktori vam m6zZu poskytnut dalsiu pomoc: 


e = Informacie o zjednoduSeni ovladania produktov Microsoft (Windows 7, Windows 8, Windows 10, 
Microsoft Office) 





e Informacie o zjednoduseni ovladania produktov Google (Android, Chrome, Google Apps) 





Standardy a legislativa 


Krajiny na celom svete prijimaju nariadenia s cielom zlepsit pristup k produktom a sluzbam pre osoby so 
zdravotnym postihnutim. Tieto nariadenia su historicky pouzitelné pre telekomunikacné produkty a sluzby, 
pocitace a tlaciarne s urcitymi komunikacnymi funkciami a funkciami prehravania videa, suvisiacu 
pouzivatelsku dokumentaciu a zakaznicku podporu. 


Standardy 


Vybor USA pre bezbariérovost (US Access Board) vytvoril oddiel 508 normy FAR (Federal Acquisition 
Regulation) na riesenie pristupu k informacnym a komunika¢nym technoldégiam (IKT) pre osoby s fyzickym, 
zmyslovym alebo kognitivnym postihnutim. 


Tieto Standardy obsahuju technické kritéria urcené pre rdzne typy technoldgii, ako aj poziadavky na vykon so 
zameranim na funkéné vilastnosti pokrytych produktov. Specifické kritéria pokryvajui softvérove aplikacie a 
operacné systémy, webové informacie a aplikacie, pocitace, telekomunikacné produkty, video a multimédia a 
samostatné uzatvorené produkty. 


Mandat 376 — EN 301 549 


Eurépska nia vytvorila normu EN 301 549 v ramci mandatu 376 ako online subor nastrojov pre verejné 
obstaravanie produktov IKT. Tento Standard definuje poziadavky na pristupnost tykajuce sa IKT produktov a 
sluzieb. Obsahuje aj opis postupov testovania a metodiku hodnotenia jednotlivych poziadaviek. 


Web Content Accessibility Guidelines (WCAG) 


Pravidla Web Content Accessibility Guidelines (WCAG) od iniciativy Web Accessibility Initiative (WAI) konzorcia 
W3C pomahajui dizajnérom a vyvojarom webovych stranok lepéie napihat potreby osdb so zdravotnym 
postihnutim alebo vekovymi obmedzeniami. 


Pravidla WCAG posuvaju pristupnost na cely rozsah webového obsahu (text, obrazky, zvuk, video) a webovych 
aplikacii. Pravidla WCAG moZzno presne otestovat, su lahko pochopitelné a pouzitelné a umoznuju webovym 
vyvojarom flexibilné inovacie. Pravidla WCAG 2.0 boli tiez schvalené ako Standard !SO/IEC 40500:2012. 





Pravidla WCAG sa Specificky zaoberaju prekazkami v pouZzivani webu tykajucimi sa os6b so zrakovymi, 
sluchovymi, fyzickymi, kognitivnymi alebo neurologickymi postihnutiami a starSich pouzivatelov webu s 
potrebami zjednoduSenia ovladania. Pravidla WCAG 2.0 definuju vlastnosti pristupného obsahu: 


e  Vnimatel'ny (napriklad prostrednictvom alternativneho textu k obrazkom, titulkom k zvuku, Upravy 
zobrazenia a farebného kontrastu) 


e  Ovladatel'ny (napriklad prostrednictvom ovladania klavesnicou, farebného kontrastu, Casovania vstupu, 
umozZnenia navigacie a obmedzenia nebezpeéenstva vyvolania zachvatu) 


e _ Pochopitel'ny (napriklad prostrednictvom Citatelnosti, predvidatelnosti a pomoci so vstupom) 


e —_ Robustny (napriklad prostrednictvom kompatibility s pomocnymi technoldgiami) 
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Legislativa a predpisy 


Délezitost oblasti pristupnosti informacnych technoldgii a informacii v legislative narasta. Tieto prepojenia 
poskytujd informacie o ktucovych zakonoch, predpisoch a Standardoch. 


Spojené Staty americké 





Kanada 


Europa 


Australia 


Uzitocné zdroje a odkazy tykajuice sa pristupnosti 


Tieto organizacie, institUcie a zdroje m6zu byt dobrymi zdrojmi informacii o zdravotnom postihnuti a 
obmedzeniach suvisiacich s vekom. 





Ee POZNAMKA: Nejde o uptny zoznam. Tieto organizacie su uvedené len na informaéné uéely. Spolocnost HP 
neprebera ziadnu zodpovednost za informacie alebo kontakty, ktoré sa vyskytuju na internete. Uvedenie na 
tejto stranke nepredstavuje odporucanie od spolocnosti HP. 





Organizacie 


Tieto organizacie patria medzi mnohé, ktoré poskytuju informacie o zdravotnom postihnuti a obmedzeniach 
suvisiacich s vekom. 


American Association of People with Disabilities (AAPD) 

The Association of Assistive Technology Act Programs (ATAP) 

Hearing Loss Association of America (HLAA) 

Information Technology Technical Assistance and Training Center (ITTATC) 
Lighthouse International 

National Association of the Deaf 

National Federation of the Blind 

Rehabilitation Engineering & Assistive Technology Society of North America (RESNA) 
Telecommunications for the Deaf and Hard of Hearing, Inc. (TDI) 


W3C Web Accessibility Initiative (WAI) 


Vzdelavacie institucie 


obmedzeniach suvisiacich s vekom. 


California State University, Northridge, Center on Disabilities (CSUN) 
University of Wisconsin — Madison, Trace Center 


University of Minnesota computer accommodations program 
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DalSie informatné zdroje tykajuce sa zdravotného postihnutia 


Mnohé zdroje vratane tychto prikladov poskytuju informacie o zdravotnom postihnuti a obmedzeniach 
suvisiacich s vekom. 


ADA (Americans with Disabilities Act) Technical Assistance Program 
ILO Global Business and Disability Network 

EnableMart 

Eurdépske forum zdravotne postihnutych 

Job Accommodation Network 


Microsoft Enable 


Prepojenia spolocnosti HP 


Tieto prepojenia Specifické pre spolocnost HP obsahuju informacie, ktoré sa tykaju zdravotného postihnutia a 
obmedzeni stivisiacich s vekom. 


Prirucka pohodlia a bezpe¢nosti od spolocnosti HP 





Predaje spolocnosti HP verejnému sektoru 


Kontaktovanie podpory 


Spolocnost HP ponuka technicku podporu a pomoc s moznostami zjednoduSenia ovladania pre zakaznikov s 
postihnutim. 





EY POZNAMKA:  Technicka podpora je k dispozicii len v anglictine. 





Nepocujuci zakaznici a zakaznici s postihnutim sluchu, ktori maju otazky o technickej podpore alebo 
pristupnosti produktov spolocnosti HP: 


—  Zavolajte na telefonne Cislo +1 (877) 656-7058 pomocou rozhrania TRS/VRS/WebCapTel od 
pondelka do piatka, 6:00 az 21:00 (Casové pasmo GMT-6). 


Zakaznici s inym postihnutim alebo vekovymi obmedzeniami, ktori maju otazky o technickej podpore 
alebo pristupnosti produktov spolocnosti HP, m6Zu pouzit niektoru z tychto moznosti: 


—  Zavolajte na telefonne Cislo +1 (888) 259-5707 od pondelka do piatka, 6:00 az 21:00 (Casové 
pasmo GMT-6). 


—  Vyplfte Kontaktny formular pre ludi so zdravotnym postihnutim alebo vekovym obmedzenim. 
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Register 


A 
aktivacia rezimu spanku a 
dihodobého spanku 30 
aktualizacia ovladacov 
Windows 10S 37 
aktualizacia programov 
Windows 10S 37 
aktualizacia programov 
aovladatov 37 
Windows 10 37 
antény siete WLAN, identifikacia 7 
antivirusovy softvér, pouzivanie 44 
AT (pomocné technoldgie) 
ucel 61 
vyhladanie 62 


B 
batéria 
nizke Urovne nabitia batérie 33 
usporaenergie 33 
vybijanie 33 
vyhladanie informacii 33 
vyrieSenie nizkej Urovne nabitia 
batérie 34 
zapecatena od vyrobcu 34 
bezdrétova siet, zabezpecenie 45 
bezdrétova siet (WLAN) 
funkény dosah 17 
pripojenie 17 
pripojenie k firemnej sieti WLAN 
17 
pripojenie k verejnej sieti WLAN 
17 
bezdrétové antény, identifikacia 7 
bezpecnostny lankovy zamok, 
instalacia 45 
BIOS 
aktualizacia 46 
prevzatie aktualizacie 47,48 
spustenie pomécky Setup 
Utility 46 
zistenie verzie 46 
bod obnovenia systému, 
vytvorenie 55 
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C 
certifikacny Stitok bezdrétovych 
zariadeni 14 


cestovanies pocitatom 14,40 


rx 


Cislo IME] 17 
CisloMEID 17 
Cistenie pocitaca 38 
dezinfekcia 39 
HP EasyClean 38 
odstranenie Spiny anecistét 38 
starostlivost odrevenudyhu 40 


D 
Defragmentacia disku, softvér 36 


E 
elektrostaticky vyboj 58 
eSIM 18 


externé napajanie, pouzivanie 34 


F 
funkéné klavesy 
hlasitost 
stlmenie hlasitosti 13 
hlasitost reproduktorov 13 
HP Command Center 13 
identifikacia 12 
nasledujiicaskladba 13 
podsvietenie klavesnice 13 
Pomocnik 13 
pouzivanie 12 
pozastavit 13 
predchadzajuicastopa 13 
prehrat 13 
stlmenie mikrofonu 13 
stlmit hlasitost 
stlmenie hlasitosti 13 
znizenie jasu obrazovky 13 
zvySenie jasu obrazovky 13 
funkéné klavesy, identifikacia 11 
funkéné klavesy hlasitosti 
reproduktorov 13 


funk¢ny klaves HP Command 
Center 13 

funkény klaves Nasledujuca 
skladba 13 

funkeny klaves podsvietenia 
klavesnice 13 

funkény klaves Pozastavit 13 

funkény klaves predchadzajucej 
stopy 13 

funkény klaves Prehrat 13 

funkény klaves stlmenia hlasitosti 
13 

funkény klaves stlmenia mikrofonu 
13 

funkény klaves ziskania pomoci v 
systéme Windows 10 13 

funkény klaves znizenia jasu 
obrazovky 13 

funkény klaves zvySenia jasu 
obrazovky 13 


G 

gesta dotykovej obrazovky 
posuvanie 29 
posuvanie jednym prstom 29 
stiahnutie alebo priblizenie dvomi 

prstami 26 

tuknutie 26 

gesta zariadenia Precision TouchPad 
posuivanie dvomiprstami 27 
potiahnutie Styrmiprstami 28 
potiahnutie tromiprstami 28 
tuknutie dvomi prstami 27 
tuknutie Styrmiprstami 28 
tuknutie tromiprstami 27 

gesta zariadenia TouchPad 
posuivanie dvomiprstami 27 
potiahnutie Styrmiprstami 28 
potiahnutie tromiprstami 28 
tuknutie dvomi prstami 27 
tuknutie Styrmiprstami 28 
tuknutie tromiprstami 27 


gesta zariadenia TouchPad a 

dotykovej obrazovky 
stiahnutie alebo priblizenie dvomi 
prstami 26 
tuknutie 26 

gesto posuvania dvomi prstami na 
zariadeniTouchPad 27 

gesto posuvania jednym prstom 
dotykovej obrazovky 29 

gesto potiahnutia Styrmi prstami na 
zariadeniTouchPad 28 

gesto potiahnutia tromi prstami po 
zariadeniTouchPad 28 

gesto stiahnutia alebo priblizenia 
dvomi prstami zariadenia TouchPad 
adotykovej obrazovky 26 

gesto tuknutia dvomi prstami na 
zariadenie TouchPad 27 

gesto tuknutia Styrmi prstami na 
zariadenie TouchPad 28 

gesto tuknutia tromi prstami na 
zariadenie TouchPad 27 

gesto tuknutia zariadenia TouchPad a 
dotykovej obrazovky 26 

GPS 18 


H 
hardvér, vyhladanie 3 
hesla 
Setup Utility (BIOS) 43 
Windows 42 
hesla pomdécky Setup Utility (BIOS) 
43 
hesla systému Windows 42 
hlasitost 
uprava 13 
HP 3D DriveGuard 36 
HP Fast Charge 32 
HP Mobile Broadband 
aktivovanie 17 
Cislo IMEl 17 
Cislo MEID 17 
HP PC Hardware Diagnostics UEFI 
pouzivanie 51 
prevzatie 52 
spustenie 52 
HP PC Hardware Diagnostics Windows 
instalacia 51 
otvorenie 49,50 


pouzivanie 49 
prevzatie 50 

HP Sure Recover 57 

HP Touchpoint Manager 45 


I 

ikona Napajanie, pouzivanie 32 

indikator bezdrétového rozhrania 
16 

indikator funkcie caps lock 9 

indikator kamery, identifikacia 7 

indikator napajania, identifikacia 9 

indikator ochrany sukromia kamery, 
identifikacia 9 

indikator sietového napajacieho 


adaptéra a batérie, identifikacia 4, 


5 

indikator stlmenia hlasitosti, 
identifikacia 9 

indikator stlmenia hlasitosti 
mikrofonu, identifikacia 9 


indikatory 
capslock 9 
kamera 7 
Napajanie 9 
sietovy napajaci adaptér a 
batéria 4,5 


stlmenie hlasitosti 9 
stlmenie hlasitosti mikrofonu 9 
sukromiekamery 9 
TouchPad 7 
indikator zariadenia TouchPad, 
identifikacia 7 
informacie o batérii, vyhladanie 33 
informacné zdroje spolocnostiHP 1 
inStalacia 
volitelny bezpecnostny lankovy 
zamok 45 
International Association of 
Accessibility Professionals 62 
interné mikrofony, identifikacia 7 


K 
kablova siet (LAN) 19 
kamera 
identifikacia 7 
pouzivanie 20 
klaves esc, identifikacia 11 
klaves fn, identifikacia 11 


klaves na ochranu sukromia kamery, 
identifikacia 12 
klaves na ochranu sukromia kamery, 
pouzivanie 20 
klavesnica a volitelna mys 
pouzivanie 29 
klavesnica na obrazovke 29 
klaves num lk, identifikacia 12 
klaves rezimu Lietadlo 16 
klaves s logom systému Windows, 
identifikacia 11 
klavesy 
esc 11 
fn 11 
funkéné 11 
numlk 12 
sukromie kamery 12 
Windows 11 
kombinovany konektor zvukového 
vystupu (sluchadla)/zvukového 
vstupu (mikrofon), identifikacia 5 
konektor, napajaci 4 
konektory 
zvukovy vystup (sluchadla)/ 
zvukovy vstup (mikrofén) 5 
kriticka Groven nabitia batérie 33 
i 
lava ovladacia oblast, identifikacia 
7 


M 

Miracast 24 

mobilné Sirokopasmoveé pripojenie 
aktivovanie 17 
Cislo IMEI 17 
Cislo MEID 17 


N 
nabitie batérie 33 
nainstalovany softvér 
umiestnenie 3 
napajaci konektor, identifikacia 4 
napajaci konektor USB Type-C a port 
Thunderbolt s funkciou HP Sleep 
and Charge, identifikacia 5 


napajanie 
batéria 32 
externé 34 


napajanie z batérie 32 
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nastavenia funkcie Remote HP PC 
Hardware Diagnostics UEFI 
pouzivanie 53 
viastné nastavenie 54 
nastavenia zobrazenia TouchPad, 
uprava 7 
nastavenia zvuku, pouzivanie 21 
nastavenie napajania, pouzivanie 
32 
nastroje systému Windows, 
pouzivanie 55 
navigacia na obrazovke 26 
nazov a Cislo produktu, pocitat¢ 14 
nizka Uroven nabitia batérie 33 


0 

obnova 55,56 
disky 56 
média 56 


pamatova jednotkaUSB 56 
obnovenie 55 
obnovenie a metddy obnovenia 56 
obnovenie systému 56 
obnovovacie média 55 
vytvaranie pomocou nastroja HP 
Cloud Recovery Download 
Tool 55 
vytvaranie pomocou nastrojov 
systému Windows 55 
obnovovacie média HP 
obnova 56 
obrazovka 
navigacia 26 
odtlacky prstov, registracia 43 
osvedcené postupy 1 
otvory 
Ccita¢ pamatovych kariet 3 
oviadacia oblast 7 
ovladacie prvky bezdrdétovej 
komunikacie 
operatny systém 16 
tlacidlo 16 
ovladacie prvky operac¢ného 
systeému 16 


P 
pomocné technologie (AT) 
ucel 61 
vyhladanie 62 
poradie spustania,zmena 57 
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port HDMI 
identifikacia 5 
pripojenie 23 
port USB SuperSpeed, identifikacia 
4 
port USB SuperSpeed s funkciou HP 
Sleep and Charge, identifikacia 4 
port USB Type-C, pripojenie 22, 24 
porty 
HDMI 5, 23 
napajaci konektor USB Type-Ca 
port Thunderbolt s funkciou HP 
Sleep and Charge 5 
port USB SuperSpeed s funkciou 
HP Sleep and Charge 4 


port USB Type-C Thunderbolt 22 


USB SuperSpeed 4 

USB Type-C 24 
pouzivanie hesiel 42 
pouzivanie klavesnice a volitelnej 

mysi 29 
pouzivanie zariadenia TouchPad 26 
prava ovladacia oblast, 
identifikacia 7 

pravidla pomociHP 61 
Precision TouchPad 

pouzivanie 26 
prenaSanie idajov 24 
prenos udajov 24 
preprava pocitata 40 
prevadzkove prostredie 60 
prikon 59 
pripojenie k bezdrétovej sieti 16 
pripojenie k firemnej sieti WLAN 17 
pripojenie k sieti 16 
pripojenie k sietiLAN 19 
pripojenie k sieti WLAN 17 
pripojenie k verejnej sieti WLAN 17 
program Cistenie disku 36 


R 
regulacné informacie 
certifikacné Stitky bezdrétovych 
zariadeni 14 
regulacny Stitok 14 
reproduktory 14 
pripojenie 20 
rezim dlhodobého spanku 
aktivacia 31 


spusteny pocas kritickej Urovne 
nabitia batérie 33 
ukonéenie 31 
rezim Lietadlo 16 
rezim redukcie modrého svetla 6 
rezim spanku 
aktivacia 30 
ukonéenie 30 
rezim spanku a dlhodobého spanku, 
aktivacia 30 


S 
sériove Cislo, pocitac 14 
servisneé Stitky, umiestnenie 14 
sluchadla, pripojenie 20 
sluchadla s mikrof6nom, pripojenie 
21 
snimac odtlackov prstov 11 
softvér 
Cisteniedisku 36 
Defragmentacia disku 36 
umiestnenie 3 
softvér brany firewall 44 
softvér na zabezpecenie internetu, 
pouzivanie 44 
softvérové aktualizacie, instalacia 
45 
spdsoby ovladania 26 
spravanapajania 30 
Starostlivost 0 pocitac 38 
stavy zobrazenia 22,23 
sucasti 
indikatory 8 
lavastrana 4 
oblast klavesnice 7 
obrazovka 6 
pravastrana 3 
spodnastrana 13 
TouchPad 7,8 
sucastinalavejstrane 4 
sucastina pravej strane 3 
sucastinaspodnej strane 13 
sucastiobrazovky 6 
sucasti zariadenia TouchPad 7 
systém nereaguje 31 


ui 


specialne klavesy 
identifikacia 11 
pouzivanie 11 


Specifikacie 59 
Standardna numericka klavesnica, 
identifikacia 12 
Standardy a legislativa, pristupnost 
63 
Standardy pristupnosti podla oddielu 
508 63 
stitky 
Bluetooth 14 
certifikacia bezdrétovych 
zariadeni 14 
regulatny 14 
sériové Cislo 14 
servisny 14 
WLAN 14 
Stitok zariadenia Bluetooth 14 
Stitok zariadenia siete WLAN 14 


T 
Thunderbolt, pripojenie USB Type- 
C 22 
tlacidla 
lavé tlacidlo zariadenia 
TouchPad 7,8 
napajanie 10,12 
pravé tlacidlo zariadenia 
TouchPad 7,8 
tlacidla zariadenia TouchPad 
identifikacia 7,8 
tlacidlo bezdrétového rozhrania 16 
tlacidlo napajania, identifikacia 10, 
12 
TouchPad 
nastavenia 7 
pouzivanie 26 


U 
udrzba 
aktualizacia programov 
aovladatov 37 
Cistenie disku 36 
Defragmentacia disku 36 


V 
vetracie otvory, identifikacia 
video 
bezdrdétové obrazovky 24 
portHDMI 23 
USB Type-C 24 
zariadenie s portom 
Thunderbolt 22 


10,14 


video, pouzivanie 21 

vyhodnotenie potrieb v oblasti 
pristupnosti 62 

vypnutie 31 

vypnutie pocitaca 31 


WwW 

Windows 
bod obnoveniasystému 55 
obnovovacie média 55 
zalohovanie 55 

Windows Hello 20 
pouzivanie 43 


Zz 
zakaznicka podpora, pristupnost 65 
zalohovanie, vytvaranie 55 
zalohovanie softvéru a informacii 
45 
zalohy 55 
zapecatena batériaodvyrobcu 34 
zariadenia s vysokym rozliSenim, 
pripojenie 23,24 
Zariadenie Bluetooth 16,18 
zariadenie HP ako sluzba (HP DaaS) 
45 
zariadenie siete WLAN 14 
zariadenie siete WWAN- 17 
zdroje, pristupnost 64 
zjednoduSenie ovladania 
64,65 
zOna zariadenia TouchPad, 
identifikacia 7,8 
zvuk 
nastavenia zvuku 21 
nastavenie hlasitosti 13 
reproduktory 20 
sluchadla 20 
sluchadlas mikrofonom 21 
zvuk rozhrania HDMI 24 


61, 62, 


Register 


69 


